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Eduardo , %ey de Inglaterra* 
Enrico* 
Ludovico* 
Te obildo* 
El Conde de Salterie , Viejo* 

EJlela , i)ama* 
Fie rida, Infanta* 
Tofco, Fulano, Graciofo, 
1)n Calador* 
Criados, y acompañamientte 

J O R N A D A P R I M E R A . 

Salen Enrico, y EJlela* 
Enr* ' ^ T O falgas , Eftela , al monte; 

J/^| buelvete al Cadillo, hermana, 
que por eftos campos oy 
ha faíldo el Rey á caza: 
no te vea de la fuerte 
que en las foledades andas, 
caufando defprecío á Venus, 
darakí embutías á Diana; 
quando Diofa de eftos montes, 
que mide veloz tu planta, 
b fon las cumbres de Chipre, 
6 ion las felvas de Arcadia. 
Por tu guftp , Eftela, vives 
en Salveric, retirada 

del aplaufo de la Corte s 

del adorno de fus galas; 
aquí un hermano te firve, 
aquí un padre te acompaña^ 
y aquí un hombre te obed.-cc, 
que Reyna fuya te llama. 
N o te vea el ¿ e y , y pienfe, 
viendo la humildad que tratas, 
que lo que es fobra del gufto> 
viene á fer del ho;ov falta. 
Por tu .vida , que te quedes 
en Salveric , y no falgas 
oy al monte.' BJhl. No faldre^ 
que fer güilo tuyo bafta; 
defde aquí al Ca.tillo ba.-lvo 



T Amor 1 'Honor 
à obedecer lo que mandas. 

'Unric. Yo , hermana , te lo fuplico: 
queda à Dios. 

(Dentr. Aparta , aparta. 
Enr. Qué voz es cita? ®entr. Poned 

delante dèi las efpadas; 
tente , indomito cavallo. 

Ejlel. Defdc aquellas cumbres altas 
— ' un cavallo fe defpeña 

con una muger. Enríe, Oy baxa 
defpeñado otro Faetonte; 
poco le debo fi aguarda 
mas ocafion mi valor 
para moílraríe , pues baila 
el fer muger» 

En el viento 
•VAÍ pone las plantas; 

un velante , que al Sol 
. • e o t r o Sol de plata 
!cl vi .nto que dexa, 
j ív 'endo de alas; 
uimenteligeros 

píes , y ra ¿nos levanta, 
que parece que à los Cielos 

i tira la yerva que arranca: 
tan bañado en fus eipumas, 
que parece que el Mar pafla, 

que pegado en ios pechos 
hpl Mar á pedazo; faca. 

Firme la D¿una le oprime; 
aunque fean tan contrarias 

las de un bruto , y las de un Sol, 
fon dos cuerpos con un alma. 
Ella cobarde fe anima, 
y animofo fe defmaya, 
que es el peligro forzofo 
.donde la fuerza es tan flaca. 
Pero ya Enrico mí hermano, 
fallendo al paífo , le aguarda, 
aunque un monte es impofsible 
efperarle cara á cara. 
Atraveffado fe arroja, 
y el tiro al bocado agarra; 
y afiendo el freno en la mano, 
fe le opone á fu arroganc.a. 
Con la izquierda en un fugeto 
el viento , y el fuego para; 
y con la derecha á un punto 

por el arzón rnlfmo faca 
á la Dama , que en los brazos, 
fin aliento , y Sefmayada, 
el iobrefalto , al peligro 
lo que le debe le paga; 
y tirando el freno , quando 
á la filia el brazo alarga, 
bolvib el cavalio , parece 
que á mirar lo que llevaba; 
porque embidiofo de verfe 
dueño de gloria tan alta , 
quifo con bárbaro intento, 
fi no perderla , robarla. 
Mas ya con ella en los brazos 
al Valle mi hermano baxa, 
que parece que del Sol 
hurto fu efplendor la llama. 

Sale Enrico con el Infante en los brazos* 
Enríe. Hermana , Eftela , volando 

trae de aquella fuente agua, 
b entra por ella al caftillo. 

Ejlel. Yo voy preño , aquí me aguardas 
Vafe Eftela. 

Enñc. Trae el agua , que mis ojos 
no me darán lo que baila, 
porque íerá breve el Mar 
para vencer fuerza tanta. 
Que mucho fi el miírno Cielo, 
aunque con luz eclypfada, 
oy en fus rayos rae quema? 
oy en fus rayos me abrafa? 
Quien ha vífto , quien ha viíto, 
aunque por fuertes contrarias, 
defgraciada la ventura? 
venturofa la defgracia? 
Señora? íeñora? apenas 
oye mi voz , turbada 
la color , en un compueílo 
mereció,1a nieve, y el nácar; 
y dichofaraente unida 
nieve roxa , y rofa blanca, 
fe vio purpurea la nieve, 
y la purpura nevada. 
N o sé qué deidad oculta 
á fu adoración me llama, 
quede tan forzofo efe&o 
no determino U caufa. 
Señora? Inf. Válgame el Cielo! 

Enríe* 
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Enríe. Albricias , Cielos, que habla; 

alma , albricias» 
Infant, Donde eítoy? 
Enrié. Ha íeñora. 
Infante Quien me llama? 
Enriq. Quien de! alma la mitad 

oy á tu vida confagra, 
y por no dexar de verte, 
no te ofrece toda el alma. 
Aquel cavalio, fin duda, 
e« el Júpiter , que anda 
enamorado , y tomo 
forma en apariencia rara, 
para que tü fueras , q usando 
le oprimieras las efpaldas, 
Europa de Inglaterra, 
y él el cava!!o de Efbaña: 
como te fiemes: hif. Mejor; 
mas quien eres tu , que amparas 
mi vida? Enr. Soy quien la fuya 
también ofrece a tus plantas. 

Inf. La vida te debo? Enr. Es cierto; 
mas procedes tan tyrana, 
que quando te doy la vida, 
en Satisfacción me matas. 

Inf Agradecida le efeucho, apa 
que del honor fuera falta 
la ingratitud , á quien debo 
la vida : Como te llamas? 

Enr, Enrico de Salveric, 
que vivo en citas montañas 6 

en el Caítülo famofo, 
que es mi apellido , y mi Cafa: 
aqui podrás defeanfiar, 
yo quificra que el Alcázar 
fuera del Sol : Mas quien eres? 

Infant. Yo foy::-

Salen el T(ey , LudoVico , Teobaidos 

y acompañamiento.- ' 
Luí. Aqui eftá la Infanta. 
%ey. Hermana , dame tus brazos; 

como te fientes? Inf N o es nada 
el dolor , aunque no puedo 
eftar en pie. %ey. Pues llevadla 
á efte Cadillo , y en él 
defeanfe lo que- le falta 
a! día , que ya con fombras 
negras la noche amenaza. 

'ro Calderón, $ 
Teob. Dichofo quien llega a verte 

con vida , porque prefaga 
el alma de tus deludías , 
temió tu muerte temprana; 
vida te dio mi defeo. 

Inf. Yo procuraré pagarla, 
que a quien me ha dado la vida* 
no es mucho que ie dé el alma» 

Vafe la Infanta* 
Enr. A y arrogantes defeosi 

ay humildes confianzas! 
ay cobardes prefumpcionesl 
ay fitisfacciones faifas! 
ay efperanzas perdidas! 
La Infanta, Cielos , la Infanta 
es i la que di la vida, 
y la que me quita el alma. 
Vueftra Mageftad me dé 
á befar fus Reales plantas, 
fi de la tierra que pifa 
merezco tocar la eftampa. 

Щеу. Quien eres? Enr. Enrico foy 
de Salveric , que mi Cafa 
es cy 5 pues á honrarla vieneSj, 
venturoía en tal defgracia. 

2?fj. Como retirado vives 
' de la Corte? 

Enr. Porque halla 
mi padre en la foledad 
mas quietud á fu edad larga. 

Щеу. Vive todavía el Conde? 
Enr. Si feñor. Txey, Fue la privanza 

de mi padre , y folo tu 
fu foledad acompañas; 
o vive también Eftela 
con voíotros? 

Enr, Coía eftraña! ap. 
que no pudieífe encubrirlo! 
Aquí eftá , feñor , mi hermana, 
que también del campo guita. 

%ey. Macho le debe а la fama, 
que dice , que es muy hermofa. 

Enr. Siempre la opinión ie alarga, 
que no es muy hermofa Eftela, 
ei no fer fea ie bafta= 

Щеу. Diceume que es muy difereta. 
Enr. Sabe , feñor ( cofa es clara } 

lo que tiene obligacion 
A г una 
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una muger en fu cafa. 

SJejr. Mucho me holgara de verla. 
Enr. No es el trage en que ella anda 

di^-o > feñor , de cus ojos; 
Y eí*a foia fue la caula 
paracfcufar de que tu 
la vieras. 

Sale Tifíela con un barro de agua. 
Ejlel. Aqui eftá el agua; 

mas qué miro! Enr. Eftela es efta, 
que quando cayo la Infinta, 
fue por agua, y viene aora. 

${ey. Mejor dixeras, que el Aira, 
veftida de refplandores, 
ü de rayos coronada, 
otra vez al campo fale,. 
y que entre fus manos blancas 
trae congelado eP roclo, 
que por lagrimas derrama. 

tfiel. Vueftra Mageftad, feñor, 
difculpando la ignorancia, 
que me permite efte trage, 
me dé fus manos» Rey.. Levanta, 
no me acufe la fobervia, 
que tuve un cielo á mis plantas; 
porque fi a otras hermofas 
un mundo pequeño llaman, 
tu eres un cielo pequeño» 

Enr. Qué bien la humildad enfalzas! 
el Cielo aumente tu vida. 

S(ey.O lo que efte hermano habla! ap*> 
Lía Ludovko. Lud. Señor. 

f[ey. No sé qué dentó en el alma, 
que con decitme que es mia, 
ya como agena me trata. 

Lud. Ay,Eftela, quien creyera, 4j>„ 
que quando á verte llegar», 
vencieran zelos de un Rey 
el contento que me caufas! 
Que fientes? *í{ey. Siento temor 
con el amor en batalla; 
y guaneo ei amor me anima, 
tanto el amor me acobarda, 
Eftela me da contento, 
y aquefte hermano me canfa. 

Lud. Échale de aqui, que todo 
es invenciones quien ama. 

jR.ej.Bien meaconfejas,j>,</.Ay Cielo! 

Amor . Honor . y Poder. 
ó mal aya a m o r , mal aya ap, 
el que contra si aconfeja! 

Enr. Su Alteza, Eftela, eftá en cafa;, 
* y pues ha fido ventura 

nueftra tan grande defgracia, 
aunque como en monte fea, 
vé á fervirla , y regalarla: 
Vueftra Mageftad, feñor, 
dé licencia : Vete , hermana, 
que el agua no es menefter. 

7{ey. Mejor fera que tíi vayas, 
que aunque yo no aya caído, 
aqui es menefter el agua; 
el canfancio , y el calor, 
penfion propria de la caza, 
me tienen con fed , y quiero 
beber: vete , pues , qué aguardas? 

Enr. Mi muerte decir pudiera, ap« 
pues voy , por fuertes contrarias, 
de tu hermana enamorado, 
y zelofo de mi hermana. 

{Bey. Turbado á tu vifta llego, 
que quando amor me provoca., 
teniendo el agua en la boca, 
bebo por los ojos fuego: 
íi. entre fus rayos me anego, 
como en fus ondas me abrafor 
de un extremo al otro paflo; 
quien ha vifto efe&o igual, 
que efte en la mano el criftal, 
y efté la llama en el vafo? 
Quando el Sol fobre la nieve 
fu rubio efplendor defata, 
hace una nube de plata, 
que del monte al valle llueve^ 
uno corre, y otro bebe; 
y afsí, en efe&os tan llanos, 
de tus ojos foberanos 
la luz en las manos dio, 
y eííe criftal defato 
de la nieve de tus manos. 
Yo á tu luz turbado , y ciego 
bufeo el agua ; pero ya 
mal mi fuego templará, 
fi eftá en el agua mi fuegos 
abraforne ; pero luego 
que el criftal hermoío pruebo, 
el agua á los ojos llevo, 

que 

http://jR.ej.Bien


De Den 
que en tan confufos enojos 
tienen fed labios , y ojos. 

EJlel.Bebed ya. <t(ey. Pues yá no bebo? 
Ejlel. Lifonjera , iibre , ingrata, 

dulce , y fuave una fuente,^ 
hace apacible corriente 
de criftal, v hundofa plata; 
lifongera fe dilata, 
porque hablaba , y no fentb; 
fuave, porque fingía; 
l ibre , porque murmuraba; 
dulce , porque lifonjeaba; 
é ingrata, porque corría. 
Aqui vueftra Mageftad 
podrá templar el rigor 
de tanto fuego m:jor, 
porque tanta claridad 
quizá ofende por verdad; 
y fi efte criftal deshecho 
abrafa , y quema, foípecho, 
que en mi pecho, fe ha de hallaf 
el yelo, para templar 
el fuego de vueftro pecho: 
bebed , templad los enojos 
de tan fedientos agravios. 

%ey. Yá doy el agua á los labios, 
teniendo el fuego en los ojos. 

Ejlel. De tan contrarios defpojos 
la caufa á decir me atrevo. 

Rey. A la boca el agua llevo, 
j mis ojos me la dan, 
que yá con mas fed eftán. 

E/leí. Bebed yá, 
%ey. Pues yá no bebo? 

pero efte criftal pretende 
acabarme con cautela; 
fi fuego , como me yela? 
fi yelo, como me enciende? 
fi libre, como me prende? 
fi apacible , como daña? 
o como me defengaña 
el agua fi es lifonjera? 
ó como en pena tan fiera, 
fiendo tan clara , me engañad 

Ejlel. Clara , y ardiente pretende 
experiencia tan eftraña, 
como clara , defengaña; 
y defengañaia, enciende. 

e Calderón. $ 
Si vueftra intención me ofende, 
dándome el criftal confejo, 
en él la refpueíía dexo, 
y es fuerza defengañar, 
fi para hacerlo h i de eftàr 
en mis manos un efpejo: 
Vueftra Mageftad me dé 
licencia. 

7{ey. Un inftante efpera. 
Ay Ludovico ! quifiera::-

Lud. Qué quifieras? % y . No lo sé: 
toda mi vida pensé, 
que amor, quando a un Rey fe atreve-, 
flechas de oro , y rayos mueve; 
mas qué refiftencia aguardo, 
fi para el fuego en que ardo, 
oy vibra rayos de nieve? 
Mil cofas decir quifiera 
de mi defdicha importuna, 
y apenas he dicho alguna, 
quando buelvo à la primera: 
mis extremos confiderà, 
pues quando llego à fentir 
el fuego en que he de morir., 
y le pretendo contar, 
me contento con mirar, 
y fe queda fin decir. 
T u eres difcreto , y fabràs 
Ja ocafion de mi cuidad»; 
y al fin, defapafsionado, 
mucho mejor le dirás, 
que no puedo fufrir mas 
el incendio que fenri; 
d i , que libre vine aquí; 
d i , que yá rendido lloro; 
di , que íu rigor adoro; 
y al fin dila , que la v i . ><»/>. 

Lud. Yo le diré tus defvelos, 
y fere mas ofendido, 
el primero que aya fido 
el tercero de fus zelos. 
Eftela , ove , el Rey ( ha Cielos! ) 
como defapafsionado, 
aqueñe amor me ha fiado: 
qué mal fu daño advirtió 
fi eftá enamorado , v yo 
zelofo., y enamorado! 
Que te diga me mandò, 
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lo que yo mifmo díxera 
fi enamorado me viera: 
no tengo la culpa yo, 
pues el la ocafion me die: 
fi quando a. mirarte llego 
me ábralo en el mifmo fuego, 
no es nuevo el mal que refifto, 
que yá en el "mundo fe ha vifto 
guiar un ciego á otro ciego., 
Dixome , que no fabia 
encarecerte fu pena, 
que la diga como agena, 
y digola como raia. 
Eftela , fi te quería, 
pregúntatelo á los Cielos, 
teftigos de mis defvelos; 
pero en confufion tan brava, 
fi otro en los zelos acaba, 
mi amor empieza en los zelos. 

E/le!. El R.ey de una mifma fuerte 
á ti te ha dado ocafion 
para decir tu pafsioa, 
y á mi para refponderte: 
díle al Rey quan mal advierte 
en mi honor fiempre fiel: 
fer noble , no es fer cruel*, 
pues dices lo que á él le obliga, 
dirásle al Rey , que te diga 
lo que le refpondi á él. Vafe. 

Lud. Quien en el mundo fe ha hallado, 
quando cal rigor me ofreces, 
enamorado dos veces, 
y dos veces defpreciado? 
Zeloio , y enamorado, 
con proprio , y ageno amor, 
llegue á pedirte un favor; 
íí el dcfprecio felicitas, 
por los zelos que me quitas, 
yo te perdono el rigor. Vafe. 

Sale un Calador por una puerta,y por otra 
Tofeo,Villano,aviendo dicho ¿.entro 

los primeros Verfos. 
Cagad. Ola , hao , paftor. 
Tofc. A quien 

dan eftas voces? Cagad. A vos. 
Tofc Yo no so ola , juro á ños, 

y avilóle que habré bien. 
Cagad. Ola una palabra fola 

r ,y Pedir, 
á un Cazador no dirás? 

Tofc. El es el o1 a no mas, 
porque aqui no ay otro ola; 
pienfa el Lacayo que eftá 
con otro ola como él, 
que folo es fu nombre aquel 
de ola acá , y ola acullá? 
Que no ay de aquellos criados 
( mirad que dichafa gente! ) 
quien muera fopitaraente, 
pues todos mueren oleados: 
no debe de habrar conmigo. 

Cagad. Dime el camino en que eftoy, 
que ni sé por donde voy, 
ni sé la fenda que figo. 
Corriendo el monte venia 
con otros Monteros yo, 
y en el monte me cogió 
el crepufeulo del dia. 

Tofc. Lleve Barrabás el nombre; 
el qué le cogió , feñor? 

Cag. El crepufeulo. Tofc.Es traydqt. 
b es encantado eífe hombre? 
Y como le cogió ? ay tal! 
aqueílo en el monte avia? 
crepufeulo tiene el día? 
y diga , no le hizo mal? 

Cagad. El villano fe ha creído, ap* 
que es alguno que hace daño, 
y ha de quedar con fu engaño: 
en fin , hada aqui he venido 
huyendo de aquefíe hombre. 

Tofc E>iga , los hechos fon buenos 
de aqueife , que por lo memos 
tiene peligrofo nombre? 

Cag¿ Con efto engañarle puedo, ap, 
pues con efta induftria mia, 
lo que no la cortesía, 
avrá de obligarle el miedo. 
Un hombre fe traga entero, 
y fi eftá con hambre, dos 
juntos. Tofc. O huego de Dios! 
tan huerte tiene el guarguero? 
yo le llevaré , pardiez, 
halla el Cadillo , que allí 
el Rey eftá ( pefe á mi, 
dos fe zampa de una vez? ) 
que efta noche fe ha quedado 

en 



Ve Von Pedro 
en Salveric , como digo: 
yo apollaré que conmigo 
no tiene para un bocado. 
Yo vine por leña , y vo 
fin ella., hablarle no puedo. 

Cag. El va temblando de miedo. 
Tofc, Si él me agarra , muerto so. 
Vtmfe , y fule Teob ala o ,y la Inf auto.. 
Teob. Ñ o falga vueftra Alteza, 

que un bárbaro accidente 
defcortés , no confíente 
reípeto a la belleza, 
quando en muertos colores 
hallo el campo la vida de las flores. 

Inf. El riefgo, mas que el daño, 
amenazo mi vida, 
y al peligro rendida, 
temí el rigor eftraño: 
yá eftoy mas defcanfada, 
menos mortal, y mas enamorada, 4p. 

Teob. Defcanfe vueftra Alteza. 
Inf. Pero qué es lo que veo? apart. 

llevóme mi defeo, 
otra al caer tropieza; 
pero al rebés ha fido, 
yo. tropecé defpues de aver caldo» 
Muy bien podré ir en coche. 

Teob. Porque tu Alteza pueda 
defcanfar , aqui queda 
el Rey a quena noche. 

Inf. Debo á Enrico la vida, 
enamorada eftoy , y agradecida. ap. 

Teob. O quien fuera el dichofo 
que la vida te diera! 
O quien Enrico fuera! 
mil veces venturofo, 
quien por eftraños modos 
-oy da ía. vida á quien la quita á todos. 

Salen Ludo'pico , el %ey , el Conde, Enrico, 
y acompañamiento» 

Cond. De la-fuerte que fale 
el Sol fefplandeciente, 
que con- íu luz ardiente 
no ay cofa que no iguale, 
quando con ravos baña, 
yá el techo , yá- la mítica cabañal 
afsi , noble Rey m!o, 
alegrefe efta cafa. 

Calderón. y 
que á ferio del Sol paífa, 
de cuya luz confio, 
que ferá en efte dia, 
por cuya celeftial , noble por mía. 

%ey. Alzad , Conde , del fuelo, 
dadme , dadme los brazos. 

Cond. Será con tales lazos, 
poco llegar al Cielo . 

%ey. Mirad , que porque tardan, 
embidiofos los míos, los aguardan. 

Cond. De tu padre heredan e 
honrar la humildad mia: 
quantas veces folia 
el Rey mi feñor::- ${ey. Bafte, 

• que como los blafones, 
heredé de mi padre obligaciones: 
yá fois de mi Conf ejo 
de Eftado. Cond. Señor , mira : : -

%ey. Vueftra razón me admira. 
Cond. Que eftoy canfado , y viejo. 
T{ey. Conde , yo sé que tango 

aecefsidad de vos.C0ni.Y2. no prevengo 
éifculpa aunque pudiera: 
que fuplas , te fupllco, 
efta ignorancia. Rey. Enrice, 
agradecer quifiera 
de la Infanta la vida, 

Enr. Con darfela ha quedado agradecida, 
y no ay en mí cuidado 
cofa que farisfaga, 
foio quiero por paga 
el averíela dado, 
y de nuevo la mia, 
que el monte no gafto la cortesía» 

%ey. Galán andáis, Enrico; 
y aunque en efto no os pago, 
de mi Cámara os hago. 

Enric. Yá los labios aplico 
á la tierra que doras. ( horas. 

$(ey. Pqrque entréis donde eftoy á todas 
La Infanta hará mercedes 
á Eftela de fu mano. 

Cond. Tantos honores gano, 
que yá á Alexandro excedes. 

Rey. Pues en un mifmo dia ap. 
fu v?da halló donde perdió la mia. 

Inf. Qué merced hacer puedo 
á Eftela , c qué favores, 

http://vos.C0ni.Y2


8 Amor y Honor i y 
fi yá con las mayores 
corta , y corrida quedo? 
por la de Enrico befo 
tus pies. í»r. Amor, yo he de perder el fefo; 
no te deípeúes , tente; 
hafta donde has llegado? 
no mueras abrafado, 
pues folo es bien que intente 
eftár viendo, y amando, 
vivir muriendo , por morir callando*, 

%ey. Oy , Ludovlco , muero 
amante defdichad'o, 
amé deíefperado, 
V amando defefpero: 
en fin , qué te refponde? 

Lud. Al honor,masque al gufto,correfponde. 
%ey. Efta noche he quedado 

aqui , por ver fi puedo, 
atropellaudo el miedo, 
ciego , y defefperado, 
entrar donde eftá Eftela. 

Lud. Haces bien, que el amor todo es cautela. 
%ey. Por efto , fin que aya 

razón de averie honrado, 
oy al Conde he obligado 
á que á la Corte vaya. 

Lud. Quantas honras ay dadas, ap* 
. que van con fus infamias disfrazadas? 
la ¡nduítria folo ha fido 
hija de la fortuna, 
yá no efpero ninguna. 

Cond. Como no prevenida, 
oy á tener difponte 
cama de campo, y cena como en m o n t e 

Rey. A aqueffo folo vengo, 
que fi guftos quifiera, 
en Palacio eftuviera: 
yá , Conde , me prevengo 
á penas, y defvelos. 

Enr.Y yo muero de amor,rabio de zeloSeV4»/f• 
Inf. Determinad , penfamiento, 

fi tan confufo rigor 
ha nacido del amor, 
ü de! agradecimiento: 
corr dos afectos me liento 
á una inclinación rendida, 
fi Enrico me dio la vida, 
íl ver á Enrico me agrada t 

Poder* 
es eftár enamorada,-
b es eftár agradecida. 
Quifiera darle un favor, 
que al darme vida excediera,' 
porque de mi pecho fuera 
la fatisfaccion mayor: 
en pagándole el valor 
no eftuviera tan rendida; 
mi voluntad es fingida, 
fatisfacer, no es amar; 
luego tanto defear, 
es eftár agradecida. 
Pero aunque no me ofreciera 
vida, pienfo , y con razón, 
que lo que es obligación, 
voluntad entonces fueta: 
determinarme quifiera, 
yo eftoy á Enrico inclinada, 
mas rendida , que obligada, 
amar , no es fatisfacer; 
luego tanto padecer, 
es eftát enamorada. 
Anímame un noble intento, 
acobárdame un temor: 
alma , qué es aquello ? amor: 
y aque lo? agradecimiento. 
Defenderme en vano intento: 
defeo, yá eftoy vencida; 
refpeto , yá eftoy rendida: 
luego eftár tan obligada, 
es eftár enamorada, 
y es eftár agradecida. 

Sale Enrico. Qué bien la GenttUda4 
llamaba Dios al Amor, 
pues el mas humilde honoc 
iguala á la Mageftad! 
Para quando es la lealtad, 
fino es quando es meneftec 
faberfe un hombre vencer?, 
yo moriré fin hablar; 
mas como podrá callar 
quien habla folo con ver? 
A y , Flerida , no tuviera 
yo tan venturofa fuerte, 
que dándome á mi la muerte¿ 
á ti >!a vida te diera! 
DIchofo mi! veces fuera; 
pero mi felice eftrella^ 

me 
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me ofrece gloría tan bella; 
porque es muy cierto ( ay de mi! ) 
que yo la ocafion perdí, 
pues yo me quede fin ella. 
A fu prefencia he llegado, 
y como el alma la vio, 
para hablar , fe me olvidó 
quanto tuve imaginado. 
En efte quarto ha mandado 
fu Mageftad , que tu Alteza 
efte -: que rara belleza! ap. 
Ojos , lengua , deteneos, 
nafta la ocafion , defeos, 
que ay lealtad donde ay nobleza. 

Inf. Difsimular me conviene, ap. 
fin mirarle le hablare, 
porque de ios ojos sé 
el daño que a! alma viene: 
grande es , capaz , y tiene 
Mageftad , que al Sol admira: 
cobarde el alma fufpira. 

Enr. Mal mi de feo fe entabla. 
Inf Ay , Cielos, aun no me habla! 
Enr. Ay , Cielos, aun no me mira! 
Inf. Quiero apurar el temor, ap. 

haciendo á los zelos jueces, 
que ion ios ojos á veces 
interpretes, del amor. 

Enr. Yá va faltando el valor. 
Inf Adonde Teobaldo eftá? 
Enr. Faltó el fufrimiento yá. ap. 

Con el Rey quedó : ( cruel hade!) 
callar pude enamorado, 
mas zelofo , quien podrá? 
Eternos años aumente 
el Cielo la íucccfsion 
de tan generofa unión: 
N o la pefa. ap, 

Inf No lo fieme. ap. 
Enr. De un figlo á otro figlo cuente, 

pues el Cielo la previene, 
aquella gloria que tiene 
por fuya Teobaldo : Ay Cielos! 
no eftlma quien me da zelos. 

Inf. N o ama quien zelos no tiene: 
Enrico , Enrico , no des 
( declarándome voy mucho ) ap. 
parabién. Enr. Que es lo que efeucho? 

Calderón. 
Inf A quien cafada no vés. 
Enr. Mas que en tu vida lo cites, 

fi no hade fer con tu gufto: 
que es ello , tormento injufto? 

Inf Salta , Enrico , b !en eftá, 
que con mi gufto lera, 
pues fabes que de elfo gufto. 

Enr. Si del parabién te ofendes, 
yo , lo que todos , publico. 

Inf. Qué mal rae entiendes, Enrico! 
Enr. Flerida , qué mal me endendes-! 
Inf. Darme parabién pretendes? 

peíame fuera mt)ot.Enr. Declárate. 
Inf. Tengo honor. 
Enr, Habla. Inf Prometí fecreto. 
Enr. Mal aya tanto reípeto. 
Enr, Mal aya tanto valor. Vinfe. 

Salen Hftela , y Tafeo con la%. 
Ejlel. Cerrafte la puerta? Tofc. Si, 

con dos trancas la cerré. 
Ejlel. Ten cuenta delh.Tofc. S ; haré. 
Ejlel. Y pon eífa luz aqui. 
Tofc. Mandafme que della tenga 

cuenta , á mi cargo lo tomo 
el cerrar la puerta , como 
el crepufeulo no venga. 

Efte!. Antes que venga , te irás. 
Tofc. Antes que venga , me he de ir? 

él fin duda ha de venir: 
qué tengo que faber mas? 

Ejlel. Alerta eftá el enemigo, 
honor , velar me conviene. 

Tofc. Yo apollaré que fi viene, 
cope primero conmigo. 

Ejlel. Entremos en cuenta, honor: 
como podré defenderme? 

Tefe. N o es lo peor el comerme, 
el mafcarme es lo peor. 

Ejlel, El poder de un Rey es rayo, 
que lo mas alto abrasó. 

Tofc. Si aqueílo íupiera yo, 
me pufiera el otro favo. 

Ejlel. ¡La induftria efta vez rae valga, 
pues no ay renitencia yá, 

Tofc. Que efte es el nuevo , y faldra 
muy muchacho quando falga. 

Ejlel. Diréle que he de pagar 
lo que á mi mifmo honor debo. 

B Tofc 
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Tofc. Diré que es el fayo nuevo, 

que me dexe defnudar. 
EJlel. Si en fu apetito fe ciega, 

me daré muerte. 
Tofc. N o ay mas, 

feré un fegundo Juan Brás . 
del viento de la Gallega; 
pero mejor ferá ir 
donde no me halle jamás. 

EJlel. Pues Tofco , donde te vas? 
Tofc. Tengo un poco que dormir, 

duerme tu , por vida mía. 
EJlel. Yo no dormiré ( ay de mi! ) 

porque me ha de hallar aísi 
el crepufeulo del dia. 

Tofc. Peíste quien me parió! 
qué es lo que dices, feñora? 
con eífo fales aora? 
no en vano le temo yo. 

Ejl.i. Soy de mi honor centinela, 
y á no dormir oy me obligo, 
que eftá cerca el enemigo, 
é importa paífarla en vela. 

Llaman a la puerta. 
Tofc. A la puerta liento ruido. 
EJlel. No abras fin faber á quien. 
Tofc. El crepufeulo es fin duda. 
EJlel. Enrico debe ele fer. 

'Buehen a llamar. 
Tofc. Otra vez bueive á llamar. 
EJlel. Abre la puerta. Tofc.Voy, pues; 

pero fi eíie es el ladrón, 
y me zampa , qué he de hacer? 
porque oy so Tofco , y mañana 
Dios fabe lo que feré. 

Salen LudoVtco , y el !{ey embobados. 
Señora , Eftela . feñora, 
él es , y tan defeortés, 
que fe ha entrado fin licencia. 

Lud. Qué atrevido es el poder! ap. 
ni pone limite al miedo, 
ni guarda a! refpeto ley. 
Áqui eftá Eftela. EJlel. Ay de mi! 
qué es lo que miro ? quien es 
quien delta fuerte fe atreve? 
hombre, quien eres? %ey. El Rey. 

EJlel. Qué mal hice en preguntarlo! 
que fi no fueras tu , quien 

onor , y Poder. 
tuviera cfte atrevimiento? 

%ey. Óyeme , Eftela. EJlel. Deten 
el paffo , y mira , que ofendes 
el vaíTallo mas fiel, 
el honor mas invencible, 
y la mas confiante fe. 

Tofo. Acercándole va á ella, 
él la zampa defta vez, 
antes de avertne comido, 
pienfo que no huelo bien: 
por donde podré efeaparme 
mientras la come ? pues sé, 
que en mi , por diferenciar, 
hará lo mifmo defpues. Vafe. 

f{ey. Eftela , nunca he querido 
con imperios ofender 
de tu hermofura el refpeto, 
de quien hago al Cielo Juez. 
Obligarte, y períuadirte 
fiempre mi defeo fue, 
mas amante con finezas, 
que tyrano con poder. 
De amor es mi atrevimiento, 
que mas atrevido es 
un humilde enamorado, 
que no poderofo un Rey. 
Y porque veas que foy 
( pues todo lo vengo á fer ) 
como feñor, generofo, 
y como galán , cortés, 
difpon de todos mis Reynos, 
que folamente ha de íer 
el poder para fervirte, 
ufa generofa déh 
El Cetro , y Corona de oro, 
que con bello roficlér 
ciñe mis dichofas fienes 
en el fupremo dofel: 
Y quindo en campaña armado, 
embidia del Sol , tal vez 
es marcial Cetro un Bafton, 
rica Corona un Lauré!, 
todo á tur pies lo confagro; 
y porque veas también 
que foy R-y , y foy amante, 
m í r a m e m mude á tus pies. 

Lud. Temiondo eftoy, y dudando; ap. 
quien ha padecido , quien 

n í a -
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mayor tormento de zelos? 
b quien ha llegado á ver 
mas claramente ía engaño? 
Hablando , hablando ella el Rey, 
y ella ovcndole ( av de mi ¡ ) 
Amor , no coníidcreis, 
que es , [i queréis que yo viva, 
él íeñor , y ella muger, 

Ejlel, Señor, vueftra Mageílad 
mire quien foy, y quien es, 
pues lo que por si fe debe, 
me debe por mi también» 
N o fe atreva poderofo, 
que fi en un vaífallo fiel 
no ay contra el poder efpada, 
ay honor contra el poder. 

Lud. Dexadme , zelos , un rato, 
no apretéis tanto e.l cordel, ap. 
que en el tormento de amor, 
confieíTo que quiero bien. 
Quien fupiera lo que dicen! 
qué amigos fon de faber 
los zelos ! no puedo mas: 
Señor? ^ey. Qué quieres? 

Lud. No sé::- ap. 
como Eftela te refponde? 

1{ey. No lo Cupieras defpues? 
con defprecio a. mis regalos, 
á mis ruegos con defdéu, 
con rigor á mis amores, 
con honor á mi poder. 

Lud. Buenas nuevas ce de Dios: ap. 
elfo refpondes ? quien cree 
tal rigor , ni tal ventura! 
bueive á hablarla , y bolveré, 
aunque mas defefperado, 
á fufrir , y padecer. 

Rey. Eftela? Ejlel. Señor , advierte, 
que foy::- %ey. Eftela , mi bien, 
quien me da la muerte , y puede 
darme la vida ; por qué 
g un Rey defprecias , que humilde 
te adora? Eflel. Cielos, qué haré? 
Por qué al mas fiel vaífallo 
ofendes , que tuvo- Rey? 

?{ey. N o tiene termino amor, 
Eflel. Ni el honor riene interés. 
Lud. Qué mal fofsiega un. zelofo! ap. 

'ro Calderón, : 
quien vio encontrad ;s el ver, 
y el oír en un íugeto? 
y pues que los ojos vén 
fu agravio , fupla el oido 
fu pefat con fu placer: 
Señor , como va ? %ey. Muy mal. 

Lud. Mejor dixeras muy bien. ap. 
Key. Nunca ha fido mas ingrata. 
Lud. Nunca mas he riñóla fue. ap. 
Ü^ey. Por qué no preguntas mas? 

mas ingrata , y mas cruel, 
dice , que aunque fu Rey foy, 
en honor no ay interés. 

Jjii. Elfo íi , partid , oídos, 
con ios ojos efte bien. ap. 
y diisimulad , amor: 
ay mas confiante muger! 
N o la obligues yi con ruegos, 
mézclale el decir , y hacer, 
con defprecio en los favores, 
y enfádate. 1\ey. Dices bien; 
pero en mirando fus ojos, 
no sé como puede fer: 
mas Eftela , ya falto 
el fufrimiento, porque 
un podero ofendido, 
es Ira , íí favor fue: 
cierra , Ludovico ; luego 
eífa puerca, Lud. Y cerraré 
los ojos á mis deldichas, -

Ellel. Piadofos Ciclos , qué haré? 
fi doy voces, y defpicrtan ap. 
á Enrique , ferá poner 
en contingencia fu vida: 
venza la induftria al poder. 
Qué prefto , le ñor , te ofendes 
de la efperanza ! Qué bien 
fufrieras, amante firme, 
las dilaciones de un mes! 
Prefto de! .honor te ofendes; 
todos los hombres queréis 
fáciles mugeres antes, 
pero Lucrecias d'fpues. 
Obligarte con honor 
fiempre mi defeo fue; 
pero fi fácil te obligo, 
efiperame aquí , veré 
qué gente ay en ella fala, 

B z para 
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para que tú entres defpues 
adonde mi amor te efpera. Vafe. 

%ey. Aquí efpero , porque de 
eíta breve dilación 
por penfion á tanto bien: 
Ha Ludovlco. Lud. Señor, 
qué ay de nuevo? Rey. Que llegue, 
vi , y vencí? ya Eftela hetmoía 
fe ha declarado. La^.Ha cruel! ap.* 

%ey. Por no difguftarme fácil, 
todo fu defprecio fue, 
pero ya me efpera» 

Lud. Ay Cielos! 
mas qué me efpanto? es muger» 

Golpes dentro. 
$ey. Cerraron la puerta? Lud. Si» 

'Dentro Eftela. 
Efteh Eduardo. Llegaré 

á ver quien me llama. 
Eftel. Entra. 
f\ey. Eítá cerrado. Eftel. Eira es 

la induítria contra la fuerza, 
y el honor contra el poder» 

%ey. Vengbfe de mi porfía: 
oy con mis OJOS pondré 
fuego al Caftíllo. 

Lud. Bolvib aparte^ 
el alma á lu proprlo ser: 
fofsiegate. Rey. Como puedo? 
de qué me íirve el fer Rey, 
fi ay contra la fuerza ¡nduílrla, 
y ay honor contra el poder? 

S E G U N D A J O R N A D A . 

Salen el %ey , Ludovice , Teobaldo, 
y Enrico. 

Teob. La efperanza en el amor 
es un dorado veneno, 
puñal de hermofuras lleno, 
que hiere , y mata en rigor. 
Es en los dulces engaños 
edad de las fantafías, 
donde fon las horas dias, 
donde ion los mefes años: 
un martyrío de! defeo, 
y una imaginada gloria, 
verdugo de la memoria. 

r , y Poder. 
%ey. Baila , Teobaldo , yo creo, 

que es amando , la efperanza 
luz que de noche fe ofrece, 
que defde lexos parece, 
que á cada pallo fe alcanza, 
quando engañado de v«lla 
aquel que la va bufeando, 
pienfa, que le va aufentando, 
b que fe va huyendo ella. 

Teob. Pues fiendo afsi ,que el que efpera, 
muere en el mifmo favor, 
como til fabes mejor: :-

%ey. Pluguiera á Dios no fupiera. 
Teob. Mira el tiempo que he vivido 

del penfamiento engañado, 
de mil deieos burlado, 
y en mi amor defvanec'do. 
Llamado de ella efperanza, 
vine , feñor , defde Ungria, 
por ver fi la fuerte mia 
tan grande ventura alcanza. 
Tu delpues me has ofrecido 
efectuar et" concierto, 
y de la eiperanza muerto, 
con la eiperanza he vivido. 
N o es bien que mas tiempo aguarde, 
ni de eiperar me entretenga, 
que bien , por preílo que venga, 
no dexará de fer tarde. 

Q_' e y° ñe tratado , es verdad» 
eíle cafamiento julio, 
y yo te ofrecí m! güilo, 
pero no fu voluntad. 
A la Infanta dixe yo 
mi intención , y en ella vi, 
ni bien concedido el si, 
ni bien declarado el no. 
De ella manera han paífado 
muchos d ias , y te dan, 
con favores de galán, 
licencias de defpofado. 
Oy quiero verla , y hablarla, 
y aunque fu obediencia sé, 
aconsejarla podré, 
pero no podré forzarla. 

Teob. Pues fi tu has de hablarla , es vano 
el favor que me prometo, 
pues te ha de tener refpeto 

por 
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y aunque tenga voluntad 
ha de negártela á ti, 
que fuera el decirte si, 
al parecer , libertad: 
que la hables , te fuplico, 
de mi parte , y con tu intento 
quien fepa mi penfamiento. 

f{ey. Prefente efta Ludovlco, 
y Enrico'; en los dos advierte 
quien puede hablarla mejor. 

Teob. Uno de los dos , feñor. 
Lud. Su Alteza ha venido á verte. 
%ey. Pues quedefe afsi, y defpues 

fe verá mejor. Enr. Ay , Cielos, 
tan adelantados zelosl 
que cierto mi da-fio es! 

Sale la Infanta. OÍ decir,que no tenia 
falud vueftra Mageftad, 
y vine á verle. Rey. Es verdad, 
una gran melancolía 
me aflige. Inf. Qué injufta leyí 
en qué la pena coníifte? 
de qué un Rey puede eftár trille? 

$ey. N o es hombre también el Rey? 
ay hermana, fi quifieras, 
quando en tus manos me ofrezco, 
templar el mal que padezco, 
qué fácilmente pudieras! 

Inf. Pues elfo dudas, feñor? 
fi importa á tu bien mi vida, 
mírala á tus pies rendida. 

9ey. Retiraos todos, mejor 
fe remedia mi mortal 
pena. Van fe todos. 

Inf. Contarla procura, 
que ningún Medico cura, 
fin infermarfe del mal. 

f(ey. Ya fabes , Flerida bella, 
que á caza a! monte fali, 
el dia que defpeñada 
para todos fue infeliz: 
donde tu hallafte la vida, 
yo la libertad perdí, 
y mil veces la perdiera, 
fi la refeatára mil. 
Sí pretendiera pintarte 
lo que en el monte advertí, 

fuera contar las Eftrel'as 
en el Celeftial Zafir. 
N o dieran á fu hermofura 
varias colores matiz, 
á tantas orejas tabla, 
ni lengua pincel fútil. 
N o huviera en el campo flores, 
porque el clavel fu carmín 
obfeureciera en fus labios, 
bello engañe de marfil. 
Quien pintar quiera fu aliento, 
le pintará en el jazmín: 
azucenas de cinco hojas 
eran fus manos: yo , al fin, 
vi al Alva hermoía , vi al Sol: 
pero qué mucho , fi vi, 
( ay hermana! ) fi vi á Eftela,' 
Condefa de Salverlc? 
Por Deidad de aquellos montes 
la veneré , y la ofrecí 
el alma por facrificio, 
que Amor hafta oy es Gentil. 
Llegué á hablarla tan turbado, 
que yo pude prefumir, 
que era mudo , y que los ojos, 
fin duda , hablaron por mi. 
Pero no los entendió, 
que fu lenguage fútil 
no le fabe, hermana , hablar 
quien no le fabe fentir. 
A fu padre , y á fu hermano 
cargos, y oficios les di, 
porque á la Coree vinieran; 
mas poco importa el venir, 
pues defpues que en ella vive, 
mas cruel , fin advertir 
en mi poder , me defprecia, 
tyranamente feliz. 
En fu quarto entré de noche, 
fin temer, fin advertir, 
ni r igor , ni honor , mas fue 
mi atrevimiento infeliz. 
N o tengo lugar de hablarla, 
y pues oy ha de venir 
á verte , dila las penas 
que por fu caufa fenti: 
que yo . turbado , y rendido, 
folo te fabré decir, 

que 
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que ai principio de mi amor, 
eftoy de mi vida ai fin. 

7??/. Agradecida te efeucho; 
y pues te fias de mi, 
aunque ignorante de amor, 
en el te quiero íervin 
dando tu trifteza caufa, 
baxa efta tarde a! jardín, 
y efeondete entre la fuente 
de Venus , donde el buril 
quifo , dando al marmol alma, 
los primores defeubrir, 
y efeondido en la belleza 
de la pared del jazmín, 
al defeuido , con Eftela 
paífaré yo por allí, 
y la dexaré en la fuente; 
til entonces podrás falir, 
y hablarla , que fi te oye, 
tendrá laftima de fi; 
porque á lagrimas de Amor 
quien le podrá refluir? 

íkj'. Qué divino entendimiento 
iguala al tuyo fútil? 
dexame befar tus manos, 
tuyo he de fer , oy por ti 
vivo , tú me das la vida, 
quédate , Flerida , aquí, 
mientras á la fuente voy, 
no demos que prefumir 
á fu hermano : fi oy me vengo, 
poco importa prevenir 
la induííria contra la fuerza; 
también ay induftria en mi, 
porque fi contra el honor 
no ay poder, induftria si. Vafe, 

Teob. óy , Flerida , fi pudiera 
hacer lengua el corazón, 
mejor mi pena dixera, 
fi ya fus alas no fon 
á tantos rayos de cera; 
que fi al mifmo Sol te ¡gualas, 
cafta Venus , bella Palas, 
de eiperanza , y favor falto, 
quien ha de volar tan alto, 
forzefo es prevenir alas. 
En mi un efelavo tenéis, 
de quien férvida fereis, 

mor , y Poder, 
íi yo os merezco. Inf. Mirad, 
qué fe vá fu Mageftad. 

Teob. Y aqueffo me rcfpondeis? 
pero no ha íido en mi daño 
el fin de tan dulce engaño? 
tu defprecio no es rigor, 
que yá merece un favor 
quien alcanza un defengaño. Vafe. 

Inf P„cmedio me pide á mi 
ni: hermano , y yo le doy medio 
á fus défdichas aquí, 
que es muy propio el dar remedio 
quien no le halla para si: 
aquí Enrico fe ha quedado, 
quien pudiera hablarle , quien 
manifeñarle un cuidado, 
y revelarle también 
zelos , que á mi amor ha dado. 

Enr, Qué miro 1 yá el Rey fe ha ido, 
y yo en mis dulces antojos 
he quedado divertido, 
que puefta el alma en ios ojos, 
fon imanes del fentido: 
mal hago en quexarme afsi, 
pues no es razón que fe fieman 
mis defeos ( ay de mi! ) 
mas ellos de mi fe aufentan, 
y ellos me tienen aquí: 
Amor , tanto os atrevéis, 
defta fuerre os venceréis. 

Etpera , Enrico. Enr. Mirad, 
que fe vá fu Mageíbd. 

Inf. Y aqueffo me rcfpondeis? 
Enr. Yo , feñora , he refpondido 

' lo que::: Inf. Yá tengo entendido^ 
Enr. No tengo efperanza ya; 

voyme , porque el Rey fe vá. 
Inf. N o fe vá , que yá fe ha ido; 

y fupuefto que llegáis 
aora á buena ocafion, 
quiero que me deshagáis, 
Enrico, una confufion, 
que á todo Palacio dais. 
Mis Dam is han reparado 
en que fois fiempre el primero, 
que con mas firme cuidado 
os moftrais en el terrero 
mas galán, y enamorado. 

Siein 



De Don 
Siempre divertido os vén, 
y en las acciones moftrais 
efectos de querer bien, 
y como no os declaráis, 
defean faber á quien. 
N o fe os conocen colores, 
nunca pretendéis lugar, 
fiempre publicáis rigores, 
folo íaiis á danzar, 
a nadie pedís favores: 
todas quiíieran que fuera 
quien el fecreto fupiera; 
bien podéis decirme quien, 
que fi yo quifiera bien, 
defta fuerte lo dixera. 

£nr. Al So l , con vanos antojos, 
y con arrogancia loca, 
ofrecí el alma en defpojos, 
que no negará la boca 
lo que confieífan los ojos. 
Ámbiciofo de mi bien, 
hafta el Cielo me atreví; 
verdad es que quiero bien, 
pero qué fuera de mi, 
fi tú fupieras á quien? 
N o lo diré , que fi fuera 
pofsible que el mundo hallara 
otro y o , no lo dixera, 
que aun á mi me lo negara, 
porqB» yo no lo fupiera. 
El que*fatisfecho adora, 
contando fu mal mejora, 
porque algún placer alcanza; 
quien quiere fin efperanza, 
preño el defengaño llora. 
Si yo te quifiera á ti, 
(pongo el cafo ) y lo dixera, 
no te ofendieras de mi, 
y en aquei punto perdiera 
lo queeftoy goza .do aqui?^ 
Pues no he de bufear mi daño, 
fino vivir con mi engaño: 
yo he de morir , y callar, 
porque mas quiero efperar 
ía muerte , que un defengaño. 
Callando el alma , procura 
una gloria tan fegura; 
peto aora folo liento 

Pedro Calderón. 
mi pequeño atrevimiento, 
no mi pequeña ventura. 
Pues fi yo dixera aqni 
efta deídicha importuna, 
dos culpas huviera en mi, 
el decirlo fuera una, 
y otra el decírtelo á ti. 
Pues quando fupleta ella 
tanto querer , tanto amar, 
fiendo tercera tan bella, 
plenío que fuera bufear 
con todo el Sol una Eftrella. 

Inf. Mal á eftos tiempos conviene 
vueftro amotofo rigor, 
pues el galán que á ellos viene, 
no folo dice fu amor, 
pero dice el que no tiene: 
N o os digo que os declaréis, 
pero que no la neguéis, 
figCS la dama que fofpecho. 

EríR" Yo lo diré-, fatisfecho 
de que no la nombrareis. 

Inf. Es Belifarda? Enr. No es ella, 
ni de fus luces centella. 

Inf. Y Celia? 
Enr. Es mas fu hermoíura, 
Inf. Es Jacinta , por ventura? 
Enr. Es mas difereta , y mas bella. 
Inf. Es Flora, b Laurari?»?'. Por Dios, 

no es ninguna de las dos. 
Inf. Es Arminda? Enr. N o os canfeis. 
a p o r q u e no la nombrareis, 

fino es que os nombréis á vos: 
que entonces , aunque feria 
tan grande mi atrevimiento, 
prefumo , que él fe diña, 
y no por el fentimiento, 
fino por la cortesía. 

Inf. Yo quiero hacer un favor 
á quien tan bien fabe amar, 
tomad , Enrico , efta flor, 
con ella aveis de enfeñar 
a quien tenéis tanto amor; 
con aquella fieña bella 
vueftro dueño me diréis, 
porque en quien llegare á vella, 
es feñil que la queréis. 

Enr. Pues vos os quedad con ella, 
qu 



;i Í J Amor. 
que fi canta gloría gano, 
y aquella roía me obliga 
para que mi dueño diga, 
muy bien eftà en vueftra mano. 
N o la quiero por huir 
la ocafion que viene à velia, 
en vueftra mano ha de ir, 
que fi ha de bol ver i ella, 
mejor fera no íalir; 
porque fi yo os la bolviera 
defpues de averia tomado, 
grande atrevimiento fuera, 
pues con averosla dado, 
quien es mi dueño diserà. 
Si tan defdichado foy, 
que de aquefto os ofendéis, 
dlfcuipado en todo eftoy, 
pues vos la rofa tenéis, 
que yo mifmo no os la doy. 

Tomad la rola , por ver 
à quien la vais à ofrecer. 

Bnr, Pues vos no os aveis ¿e ir, 
que yà lo quiero decir. 

Inf. Yá no lo quiero faber. Va/i» 
Bnr» Oye , Flerida : yà es ida, 

yà me determiné tarde, 
la ocafion perdí , y la vida. 
Mas qué propio es del cobarde 
llorar la ocafion perdida1. 
Si en ventura tan tegura 
el tiempo , y lugar me fobran, 
y los pierdo ; qué procura 
mi amor , fi nunca fe cobran 
tiempo , lugar , y ventura? 
N o eftaba Flerida aquí, 
y ella no me preguntó 
à quien adoraba ? Si. 
Pues de qué me quexo yo, 
fi yo la ocafion perdi? 
Ninguno tan necio ha fido, 
que para averia perdido, 
la ocafion ha procurado, 
que para averia gozado, 
muchos ay que la han tenido. 
Buelvc , Flerida , y fabràs 
de mi amor las penas fieras: 

Honor 3 y Poder. 
no acertara á decir mas: 
mira lo que me has debido, 
yo foio amando he callado, 
vo folo amando he fufrido, 
que amar , muchos han amado, 
pero pocos han fabido. 
Toma til la rofa bella, 
que en tus manos eftá bien: 
buclva á tu cielo efta Eftrella, 
tu eres á quien quiero bien, 
pues m! amor digo con ella. 
Mas qué es efto ? ay tal locura? 
mis penas la digo , quando 
no las oye fu hermofura? 
Muera quien no fabe amando 
gozar de la coyuntura. 

Sale Tofo en trage de lacayo ridiculo. 
Tefe No es Enrico aquel, que efta. 

habrando cenfieo ? Si: 
Señor? Enr. Como entrafte aquí? 

Tcf Í 1 . Todos eftamos acá, 
por Dios, hafta acá me he entrado, 
á petar de los porteros, 
de las bardas, y albarderos. 

Enr. Y hafta el jardín has llegado? 
Pue q..è cengo de decir 

mas digoias te vas, 
y pienfo que fi bol vie ras, 

-i 
te vén adonde cftás? 

Trfc. Pueden obligarme á mas 
de á que me buelva á faiir? 
Pafse por los apofcñtos, 
que eítaban todos vellidos, 
tan galanes , tan polidos, 
que el verlos daba contento, 
y de imaginarlo alegra. 

Enr. Salte del jardín , acaba. 
Tof'c» En uno vi un Reís, que eftaba 

habrando con una negra; 
que uno , que á la puerta eftá, 
dixo : Eftos tapices fon 
la hiftoria del Rey Salmón, 
y la Reyna que fe va. 

Enr» Suba , y Sa'omón. Tofc. N o es julio 
tener ta! converfacion, 
dixe , y el Reís Salmerón 
tiene muy bellaco güilo, 

Enr. Ay ignorancia mayor! 
Tefe. Mire , eftaba el Rey femado, 

7 vellida de brocado 
rodt; 



De Don Fedrs 
toda la Reyna, fenor: 
y quando á mirar me pongo 
un Rey de aquella manera, 
le preguntara fi era 
aquel Rey de Monicongo? 
él dlxo : Rey es también, 
aunque al rebés lo decía, 
del fin del Ave María. 

Enric. Como? Ta fe. De Jefus amen» 
Enrié. De Jerufalén dirás. 
Tofc» Bueno es aqueflo pardiez, 

es mucho errarfe una vez? 
pero en el jardin vi mas. 

Enric. Vete de aquí. 
Tofc. He de decillo, 

y en diciendolo , me iré: 
en una huente miré 
una fulana de ovillo. 

Enric. Fábula de Ovidio. Tofc. Si 3 

fábula de olvido era, 
y pafsb delta manera. 

Enric. Diviértete, Amor , afsi, 
fufpende tanto pefar. 

Tofc. Yo le dixe al hortelano: 
comadme lo que es, hermano, 
que yo os lo quiero pagar. 
Él dlxo : de buena gana: 
de ellos dos que miras fon 
la hiíloria del Rey Antón, 
y de la Diofa Doña Ana. 

Enric. La Diofa Diana dina, 
y el Rey Anteon. Tofc. Pardiez, 
es mucho errarfe una vez? 
elfo , b eífotro feria. 

Enr. Ei Rey es elle. Tofc. Ay de mí! 
Enr. O y has de echarme á perder. 
Tofc. Qué es lo que tengo de her? 
Enric* Efcondete, Tofco, alli, 

y mira que no te vea. 
Tofc. EíTo de ver, b no ver, 

él es el que lo ha de hacer. 
Efcondefe Tofco , y falen LudoYico, 

y el fyy. 
Lud. Quien ay que mi Intento ctea? 
ü(ey. Alguna efperanza gano: 

Enrico? Enric. A tus pies eíloy. 
%ey. Que á ninguna parte voy aj>. 

donde no encuentre elle hermano! 

alderost de la Barca. 
Ludo}'. Qué harás? 
%ey. Echarle de aquí. 
LudoV. Será darle mas fofpechas. 
9{ey. Caula avrá. 
Ludov. Bien te aprovechas 

de la lección que te di. 
%ey. Mucho, Enrique, me he alegra 

de hallarte aora. Enric. Señor, 
en qué te ftrvo? %ey. Mí amor 
parece que te ha llamado. 

Enric. El mío me eraxo aquí: 
bien digo, Amor me obligo. 

%ey. Bien digo, Amor te [larri® 
para apartarre de mi. 

Enric. Qué me mandas? 
%ey. Oy confio 

de tu cordura un fecrets, 
y de mi güilo el efecto 
de tu entendimiento fio. 
Tcobaldo , y la Infinta::- aora 
la ocafion has de notar. 

Enric. En fin, el fe ha de cafac 
con la Infanta mi feñora? 

%ey. Tratado eftá el cafamiento, 
y no efectuado en rigor. 

Enric. Y ferá cierto, feñor, 
el fin de tan jufto Intento? 

%ey. Yo tuviera güito en efto, 
y pienfo que le tendrá. 

Enric. S i , mas fabes fi fe hará 
el cafamiento tan prefto? 

%ey. Si me dexaffes decir, 
el preguntar te efeusára. 

Enric. Yo también, feñor, caüárá¿ 
fi me dexáras fentir. 

% } ' . Por quitarte la ocafion 
de tantas preguntas fieras, 
quife, Enrico, que fupíeras 
de la Infanta la intención*, 
vé á hablarla, y dila el intento 
que para aquello me obliga, 
que fu voluntad te diga, 
fu güito , y fu penfamiento; 
que folo fu güilo figo 
en lo que quiero intentar, 
y que fi fe ha de cafar, 
que me refponda contigo. 
T u con aquello fabrás 
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el fin de lo que procuro, 
y yo citaré mas feguro, 
que no lo preguntarás. 

"Enric, Bien el intento has fiado, 
feñor, de mi amor fiel, 
porque ninguno mas que él 
el faberlo ha defeado: 
y afsi de la lealtad mía 
folo fe puede fiar, 
que era folo preguntar 
lo mifmo que yo iabia; 
y como al alma le toca, 
como tan propio , tu güito, 
por no preguntarlo, es julio, 
que lo fepa de fu boca¿ 
Y o iré á faberlo , y me obligo 
fer reliz , fi al preguntar 
íi fe pretende calar, 
te relpoudiere conmigo. Vafe* 

9Kty. Fuefe ya? Tud. Si, ya fe ha ido; 
bien le f pifie engañar. 

\%ty. Vete , que aquí he de efperar 
en efta fu.-nte cíco-adido. 

Ind. Mira;:- %ey. Ya mi güilo es ley, 
y n .- ay temor que me alfombre: 
mas qué miro! no es un hombre? 

Tofc. Mírame de zavno el Rey. 
\%ey. Quien eres? Tofc. Tofco, feñor. 
(l\ey. Y el nombre? Tofc. Tofco. 
u%)>. Qué quieres? 
.Tofc. Quiero lo que tu quifieres. 
0\ey. Traydor. 
Tofc. So Tofco traydor. 
Sfcy. Qué haces? 
Tofc. Muerto fo (ay de mí!) 

íréme : que á eílo he venido! 
%ey, Y por qué te has efeondido? 

y cómo aqui has entrado? 
Tofc. Oy vi 

el Palacio, y engañado 
de los ojos , he venido 
hafta aqui , y me efeondido, 
porque mi amo me ha mandado 3 

que me efeendiera de ti, 
y fue porque no me vieras 
con aquellas pedorrer 

Rey. Quien es tu amor Tofc. Ay de mi | 
folo en verle me defmayo: 

' j y foder i 
Enrico , que allá , feñor, 
era rofeo labrador, 
y acá fo Tofco lacayo: 
no me vé , que no me tapa 
efta capa la calcilla? 
fi otra es capa de capilla, 
efta es capilla de capa: 
y fiempre tan cortés hue, 
que á ninguna fe igualo, 
pues aunque me fiento yo, 
ella fe me queda en pie. 

De Enrico eres? Tofc. Lo feré, 
fi no re dilguílas defto. 

%ey. Donde eftá Eftela? Tofc. Muy preílo 
con la reipuefta vendré. 

^ey. No te has de ir fin que me digas 
en qué eftá aora ocupada. 

Tofc. Dírélo fin faltar nada, 
que eres Rey , y á mucho obligas. 
Eftela es coja , y mulata, 
aunque tan branca la vés; 
zurda , y tuerta , porque es 
el ojo izquierdo de prata; 
feis dedos en una mano 
tiene , y con tormento eterno¿ 
fabañones el invierno, 
y tuda mucho el verano. 
Una farna la acompaña, 
tanto , que nunca la dexa: 
y aunque aquella es tacha vieja¿ 
tiene una pata tamaña. 
Los dientes, aunque ello paffaj 
feñor , como cofa poca, 
fon vecinos de fu boca, 
que fe mudan á otra cafa» 
Eftár trópica , no es nada, 
teniendo tan gran barriga, 
que no ay nadie que no digas 
Doña Eftela eftá preñada. 
Levantada una coftilla 
ázia la mano derecha, 
aunque poco la aprovecha 
el ponerfe una almohadilla, 
con que llevará una cruz, 
pues queda fin cabellera, 
que parece la mollera 
el huevo de un aveílruz. 
Y guando por fu trabajo 



De Don Pedro Calderón de la Barca, 
al raoño fe eftá poniendo, 
pienfo que le eftá diciendo 
el cabello que ay debaxo: 
T u que me miras á mi 
martyr de rizado aífeo, 
no te caygas, tente en ti , 
que qual tú te vés me vi, 
verafte como me veo. 
Y con elfo, fi me das 
licencia , me quiero Ir, 
que yo bolveré á decir 
quatrocientas cofas mas. 

T\ey. Vete , que ya el Alva hermofa, 
entre azucenas , y lirios, 
baxa á dar vida á las flores, 
coronada de jacintos. 
Díofa de Amor , Venus bella, 
& con mis quexas te obligo, 
por amante me focorre, 
ayúdame por rendido, 
efcondeme entre cus jafpes, 
y acuérdate quando hizo 
trofeos á cu hermofura 
bello Adonis, Marte altivo, 

Efcondefe el 1?ey entre los ramos,y falo 
la Infanta. ,y Eftela, 

Inf Qué te parece el jardin? 
EJtel. Que adelantarfe en él quifo 

el arte á lo natural, 
á lo proprio el artificio. 
Que hermofamente fe ofrece 
á ia vifta un laberinto 
de rofas, donde confufo, 
vario fe pierde el fentido! 
Qué bien cruzan en las flores 
los arroyos criftaüuos, 
que á las galas del Abril 
fon guarniciones de vidrio! 
Quando de las fuentes baxan, 
hacen verdes panadizos 
'e los quadros, fiendo efpejos 

efmeraldas guarnecidos. 
A. Diana en efta fuente 
te parece que la miro 

ñandole en los criftales, 
fu perfección ceftigos. 
uando inquietas las ondas 
i movimiento miro, 

imaginándola viva, 
que ella las mueve imagino. 
Tan vivo el marmol parece, 
que fi ya no fe ha movido, 
pienfo que es porque en las ondas 
fe eftá contemplando él miímo» 

Inf, N o es la mejor efta fuente, 
aunque el fincéi peregrino 
fe elmerb en fu perfección. 

Eflel. Como nunca la avia vifto::-
Inf Vefme tan de tarde en tarde:s¿ 
Eflel. Cuse difeuipes , te fuplico, 

efta culpa , fi la tengo. 
Inf. Vén poco á poco conmigo 

ázia la fuente de Venus. 
Eflel. Los ojos can divertidos 

eftán en la variedad 
de la belleza que admiro, 
que en cada quadro quifiera 
entretenerme : el ruido 
delta fuente me llevo 
el alma tras el oído. 

Inf. Parece melancolía. 
Eflel. Trille eftoy. 
Inf Efle es indicio 

de amor : quieres bien , Eftela? 
bien puedes hablar conmigo. 

Eflel. Dixeralo , á fer verdad, 
mas ni quiero , ' ni he querido 
bien en mi vida. Inf Ay EftelaL 
tan neciamente has vivido? 
Ven á la fuente de Venusy 
quizá viendo fu arcificj©,' 
te obligará á querer bien 
un Adonis efeondido. 

^ fy .Ya Eftela llega á la fuente^ 
y :yo turbado imagino 
varias maquinas , mas luego 
unas con otras olvido. 

Sale Enric. Si mis labios, fi mis ojos 
con lagrimas , y fufpirós 
no doblan la esfera al viento, 
y no hacen mares los ríos, 
poco íentimíento tengo, 
poco mi mal ftgnifico: 
mas mi fentimiento es tanto, 
que me dexa fin fentido. 
Ay , Flerida ! yo he de fer 
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quien ofga de t i , yo mifmo, 
la fentencia de mi muerte? 
quando en el mundo fe ha vino 
al inocente culpado? 
fentencia dan fin delito? 
mas es por darme en tu boca 
difsimulado el caftigo: 
Bufcandote vengo. c\ey. Ay Cielos! 
al paífo la falib Enrico, 

- con lo que pensé aufentarle, 
es la caufa con que vino. íwr.Efcucha. 

Inf. Ay de mi ! fi acafo ap. 
eñe mi amor ha extendido, 
v fe decíaraífe aora, 
eftando el Rey efeondido? 

2?nr. Si no te han dicho mis ojos, 
Flerida , fi no te ha dicho 
mi turbación lo que fiento::-

Inf El fe declara conmigo. 
Enr. Efcuchame atenta un rato. 

El Rey::- Eflel. Ay Cielo Divino! 
por el Rey , turbado empieza: 
qué puede a ver fucedido? 

nr. El Rey trata de cafarte, 
y por honrarme á m i , quifo, 
o por matarme , que yo 
te dieífe el dichofo avifo: 

ixome que yo fupieífe 
ti tu gufto , que implo 

"do , quiere que fea 
Meídicbas teftigo. 

nf. fc.1 íe dudara , qué haré? 
£ donde eftaXej Rey le digo, ap. 
ferá darle mas (ofpechas, 
y es fuerza atajarle: Enrico, 
fi el Rey pretende cafarme::-

Enr. Óyeme. /«/.Ya te he entendido: 
dirásle al Rey , que no tengo 
mas gufto , que fu alvedrio. 

"E»r.Eftorefpondes ? (ay Cielos!) 
cómo no pierdo el fentido? 
y fabes ya que es Teobaldo 
el que te dan por marido? 

Ijnf. Ya lo sé. Enr. Pues ya, feñora, 
del Rey el recado he dicho, 
y foy otto del que era, 
eícucha un recado ralo. 
Efta flor::- Inf. El R « ' lo efeuchaj 

Zintir j Honor .y Todef.-
qué he de hacer ? Vente conmigo} 
Enrico , fi hablarme quietes. 

Enr. Pues Eftela , yo te pido, 
por fer negocio que importa, 
te quedes aqui. Eflel. En el rico 
adorno de aquella fuente, 
que con bellos artificios 
de criftal baña las rofas 
en crefpas ondas de vidrio, 
me hallarás entretenida. 

%ey. Ninguna cofa he entendido, 
fino Rey , y cafamiento: 
que la eftá hablando imagino 

_ en lo que yo le mandé: 
mas ya con diferero avilo 
fe vá apartando la Infanta, 
llevándole divertido, 
y dexa á Eftela : qué ingenio 
igual al fuyo divino! 

Inf. Aqui me puedes hablar, 
que eftamos folos. Enr. Pues dlgo 3 

que efta flor , á quien Abril 
dib> color , aunque marchito 
con el fuego de asís ojos, 
y el llanto de mis fufpitos, 
es tuya , y ferá razón, 
que prenda que tuya ha (ido, 
folamente la merezca 
el que es de tu mano digno: 
dala á Teobaldo, que yo 
no foy tan defvanecido, 
que me juzgue digno de ella. 
Y pues de tu boca he oído, 
que quieres cafarte , toma 
la flor, en cuyos hechizos 
el alma bebió el veneno, 
que ha de quitarme el juicio. 

I» / . Efta flor te d i , es verdad, 
por feñas de que ella ha fido 
quien claramente mi agravio, 
y fu atrevimiento ha dicho. 
No te dixe , que la dieras 
á aquella en cuyo fervicio 
te moftrabas tan amante? 
pues cómo te has atrevido 
á dármela á mi , fi de ella 
tu atrevimiento adivino? 
§i avia de verla tu Dama, 
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Ve Ven Pedro Calderón 2e la Barca. 
como én mis manos la miro? 
qué buena ocafion te ha dado 
el cafamlento fingido 
para boivermela ! Enr. Mira, 
feñora , que nada finjo. 

Inf. T ú me dices , que me quieres? 
Enr. Yo , Flerida , no lo digo; 

pero fi afsi lo entendifte, 
feñora,lo dicho dicho. Fanfe los dos. 

H\ey, Ya fe perdieron de vifta: 
ó qué bien la Infanta hizo 
en apartarle de aquil 

Eflel. Sobre molduras , y frlfos 
hermofas bafas fe afslentan 
de marmol , y jafpe lifos: 
allí entre aquellos laureles 
parece que hacen ruido, 
y es el Rey , que por las redes 
de los jazmines le he vlfto. 
Dlfslmular me conviene, 
y pues me efcucha ofendido, 
diréle mi fentimlento, 
como que á Venus le digo. 
Hermofa madre de Amor, 
que aun entre marmoles frios 
gozas de Adonis los brazos, 
con tantos nudos laícivos, 
dile á aqueife niho Dios, 
fi te obedece por hijo, 
que yo ío\z^-icT~pefar, 
de fus engaños me libro; 
porque fi fuera pofsible, 
que me quifiera el Rey mifmo; 
fi el Rey quifiera intentar 
cofa contra el honor mió, 
{ que no es pofsible que ofenda 
al honor mas claro , y limpio ) 
al mifmo Rey le dixera, 
que en mas,que fu Reyno, eftimo, 
y mas que el Mundo , mi honor. 

€ale el'\ey. Parece que habla conmigo, 
ya no parece la Infanta. 
Si á un marmol elado, y frío 
cuentas rus males , efcucha, 
pues eres marmol , los mios. 
Efcucha , Eftela , mis quexas, 
no diga el Amor , que has fido 
tú conmigo mas ingrata, 

que lo es un marmol contigo. 
N o tienen amor las flores? 
no es efte cárdeno Lirio 
el que en las felvas de Arcadia 
fue enamorado Jacinto? 
N o es Clicie efta flor del Sol? 
y efte Cyprés Ciparifo? 
No es Adonis efta Rofa? 
y aquella flor es Narcifo? 
Pues fi en la tierra las flores, 
fi los peces en los ríos 
aman , para qué te precias 
de libre con pecho altivo? 

. Mi ra , que es en el fobervlo 
fiempre mayor el caftigo. 

Ejlel. Porque de mi no fe quexe, 
ni culpe el intento mió, 
vueftra Mageftad, feñor, 
que me efcuche le fupllco. 

Rey. SI es culparme , ya baftan tus enojos, 
no culpes, no , mi amor , culpa tus ojos: 
ellos la caufa han fido, 
folo por adorarlos me he perdido. 

Eflel. Si vueftra Mageftad verme quería, 
por qué mas defcubierto no venia? 
no fe encubriera , fi mi amor bufcara, 
que nunca el que hizo bien huyo la cara^. 
que ningún bien ha ávido, ^ , , P t , . ^ i ^ s ^ e ^ i i ü r e s • 

( interno gufte de fer. agradecido. \. 
Rey. Tu gufto folo es, ( qué blanca m; 

Eftela , el que defeo. Tomaf 
EJl.Suelu la mano. ^ey.Sí en mis-labio, I 

fu nieve hermofa , y bcüa::-
Ejíel. Suéltame ya, 1{ey. Pues tápame con elí 

la boca, y callaré. 
Sale Enric. Fuefe ofendida 

Flerida bella , y yo quedé fin vida; 
y fi alguna tuviera, 
pienfo que en efte Inftante la perdiera: 
qué es lo que miro , Cielos! 
fin los zelos de amor , da el honor zelos?~" 
pero erraron los labios, 
que eftos ya no fon zelos , fino agravios. 

Eflel. Suelta , fuelta la mano, 
que v¡ene(ay de mi rrifte!) aili mi hermano 

%ey. Mal mi pena refifto. 
Enr. O quien no huviera vifto 

fu agravio ! mas fi es arave 
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•ifamia en el honor , quien no la labe; ya à mi colera falta fúfrlmiento. 

I pues tan injuftamente 
culpa el mundo también al inocente, 
( tyrana ley! } doblada infamia hallara, 
fi mirando mi agravio , me tornara; 

Tu Mageftad fe efconda. 
\ey. Yo no puedo, 

Amor pudo efconderme , mas no el miedo. 
Eflel. Efcondete por mi. 

íy. Solo pudiera 
efle ruego alcanzar , que me efcondiera. 

Efcondefe. 
Enr. El Rey fe ha retirado, -

confefsofe culpado, 
ya que de la razón la fuerza hallo, 
pues teme el Rey á tan leal vaífallo: 
que el Rey , el Rey ha fido! 
otro no fuera 1 Pero foy marido? 
Si , que no eftá cafada, 
corte la lengua donde no la efpada. 
Hermana , que mirabas en las fuentes, 
con tantos artificios diferentes, 
marmoles, y figuras? 

y.Jlel. Erraba contemplando fus pinturas. 
7ил Es proprio de los Reyes 

tener grandezas tales, 
bultos ay que parecen naturales, 

fcino v i , que qulfiera; 
ППсепт— io .quinera nada ( r&á 

snfo, hermana, q el mejor no has viftoj 
vcrásle, 

s^Cielos 1 él fe atreve 

fftr$ *° 3el K-Cy r a n natural retrato, 
queYíe^.^re que fu imagen confiderò, 
llego à' verle, quitándome el fombrero, 
con la rodilla en tierra: 
y fi el Rey me ofendiera, 
de fuerte , que en la honra me tocara, 
viniera á eñe retrato , y me quexára; 
y entonces le dixera, 
que tan Chriftiauos Reyes 
lio han de romper el limite à las leyes; 
que mirane que tiene fus Eftados, 
quiza por mis mayores confervados, 
con fu lañare adquiridos, 
tan bien ganados, como defendidos, 

Wey. Que arrogante , y fobervio atrevimiento! 

Sale Teobaldo, y LudoVico» 
Teob. Aquí eftá el Rey. 
Lud. Ay Cielos! 

vengo á motir donde me matan zelos. 
Enr. Aquefte atrevimiento tuyo ha fido. 
Rey. Fuifte defvergonzado , y atrevido. 

'Dale una bofetada. 
Enr. Ofenderme pudifte , no afrentarme; 

y pues en ti no puedo, 
que eres mi Rey , vengarme, 
fatisfaté mi ofenfa en los teftigos. 

Teob. Todos fomos, Enrico , tus amigos, 
oye Enrico , detente : ay de mi trille! 

Saca la efpada ,y hiere a Teobaldo. 
Enr. Muere infeliz , pues mi defdicha vine. 
%ey. Tu para mi la efpada? 
Enr. Rendida eftá á tus plantas, y arrojada: 

no quiera el Cielo, que en tu oréala fea, 
ni que infame fe vea 
con tu fangre manchada: 
fi ofenderme pudieras, 
mi agravio huviera fido 
folamente el averme defendido. 
Un rayo he fido , de arrogancia lleno, 
que en mi roftro causo tu mano el trueno; 
y refpondiendo el fuego de mi pecho, 
le dexe en otra muerte íatisfecho. 
Un arcabuz , quando la llama toca, 

-£i>íuTgcfiTT?eTponde por la boca; 
diñe á mi roftro el fuego, 
y rebentó por los fentidos luego; 
que no pude , aunque batbaro inhumano, 
fufpender la cruel mano: 
mas ya que tales mis defdichas fueron, 
pude hacer atrevido, 
que no las digan ya ios que las vieron, 
que fi la fangre lava í 

efta defdicha brava, 
eres mi Rey , no puedo con la tuya, \ 
y fue fuerza lavarla con la fuya: 
no puedes afrentarme , y efto ha fido, 
feñor , averme dado 
mas honor; que fi averie defendido, 
á execucion tan barbara obligado, 
ninguno mi defdicha avrá tábido, 
que no lepa primero por qué ha fido, 
y que aquello me obliga á fer honrado. 

Sa 



Т л Щ ^ ^ ^ " * ^ Amor , Honor 
fu divino refplandor; 
quien eres ? que el alma alegre, 
palpitando el corazón, 

Lg eiia fe viene a. ia boca, 
I y el fe previene á la voz: 

g' que quieres ? á que venirte? 
I que viendo por nube el Sol, 

lu trifteza me entrifte.ee, 
me da dolor fu dolor; 
por que los rayos efeondes? 

з dime , quien eres? 
4>efcubrep. 

. T.fiel. Yo f 0 y. 
Rey. T u folamente pudieras 

caufar tal admiración ' ' 
al alma , que como tuya, 

\ fin verte te conoció; 
y como la imagen eres 

¡j á quien fe rinde el Amor, 
por la fe, detrás del velo, 
como Deidad te adoro» 

Eftela ! mas que el ruego, 
'? vencen» el rigor? 
icnaza , mas que el llanto? 

ue-d alma, la pafsion? 
luto para un vivo? 

,es que yo el muerto foy, 
,,.de tus ojos , Eftela, 

íl milagro mayor, 
i r la vida de tu hermano 
:nes , que es jufta razón, 
e fe ia de humilde quien 
íervia le la qui tó . , 

51 tu mano eftá fu vida, 
coge , pues tengo yo 
jufticia en la una mano, 
en la otra mano el perdón» 
o foy Rey de Inglaterra, 
Rey , y tu amante foy, 
ie de vencer con rigores, 

j que con regalos no. 
^>Cómo podrás defenderte? 

íolos eftamos los- J 

nafta aquí el \v ), 
v~«vev*á es. 
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luz , norte , amparo , y defenfa; 
t i l , que en alas de ia fuma 
fiempre celebrado vuelas, 
ocupando en tus memorias 
voz , aplaufo , t rompa, y lengua. 
Yo foy Eftela infelice, 
y de Salveríc Condefa, 
por heredar de mi Cafa 
nombre, honor, luftre , y nobleza. 
En balveric retirada 
viví, donde la afpereza 
en ia foledad me dieron 
Prados , Montes , Valles , Selva». ' 
Vifteme en el campo un día, 
pluguiera á Dios no me vieras, 
ó que allí fuera á tus ojos 
Afpid , Bruto , Tygre , ó Fiera. 
Negárame el Sol la luz, 
y iepultandome en elia, 
fuera el claro dia , noche 
parda , obfeura , trille , y negra. 
Defde aquel punto empezafte 
á hacer amorofas mueftras, 
refiftiendo con honor, 
güi lo , amor , poder , y fuerza. 
Qué peña en el viento ford.i, 
qué roca en el mar opuefta 
á íoplos , y olas, que libres 
baten , gimen , braman , fuenan, 
como yo á fufpiros tuyos, 
como yo á lagrimas tiernas, 
he íido el agua, y al viento 
rifeo , monte , roca , y peña? 
Qué efperanzas tienes mias, 
para que afsi te prometas 
menos rigor ? Pues porque 
veas , o/gas , notes , fepas, 
que la vida de mi hermano 
no es bailante á que yo pierda 
un átomo de honor , tiendo 
palmo, horror, miedo, y tragedia, 
con elle acero que miras, 
me daré muerte yo mefma, 
íi acaio la afrenta mía 
huleas , quieres , ves , ó intentas. 
Si tienes oy en tus manos 
la juíticia , y la clemencia, 
y bufeas para fu agravio 

muer-
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omunique ei mar, 
"fufpenda el viento. Vafe, 

n la Infanta, y Teobaldo. 

jeito has de hacer por mi. 
eras como al Rey fuplico, 
le dé ia vida á Enrico, 

s ha de vivir por ti: 
: fi el perdonar ha fido 
jida., y piadofu ley, 
lolo á pedirlo al Rey 
^queíta Inerte he venido, 

en confufiones tan fieras, 
como mi amor advirtió, 
quifiera pedirla yo, 
V que tu lio la pidieras. 

Infi Debole á Enrico la vida. 
Teob. Pues bien es que fiítisfagas, 

fi lo que debes le pagas. 
Inf. Ha de fer encarecida 

con el Rey la petición. 
Teob. Y tíi mifma la verás, 

puerto que prefente eftás. 
Inf. El llega á buena ocafion, 
Teob. No sé qué llego á fentir, 

que fi mi temor repara, 
quifiera que el Rey negara 
lo que le llego á pedir. 
Vueftra Mageftad , feñor, 
me dé , por ventura tanta, 
a befar los pies. 

Sale el %ey. 

%ey. Levanta; 
como te fientes? Teeb. Mejor 
que pensé , he convalecido; 
y por folo aver llegado 
á tus pies , fe ha adelantado 
ia falud. í(ey* Qué ha fucedido? 
álzate del fuelo , y di, 
qué quieres? 

Teob. Halla tener 
\ l o .que pido , me has de ver 

rendido á tus pies afsi. 
Una colera, feñor, 

iron ele IA Barca. 
ni fon fu vas las acciones, 
y mas tocando al honor. 
Quando eftá mas difculpado, 
fi de fentimiento lleno, 
vive á la razón ageno, 
y á la prevención negado; 
y pues te fuplica yá 
quien mas agraviado es, 
feñor , que la vida des 
oy á Enrico. 

*¡{ey. Bien eftá. 
Inf Y o , fe'-or , agradecida, 

en tan trágicos enojos, 
con lagrimas de mis ojos 

- vengo á pedirte una vida. 
Teítigo fuifte , feñor, 
quando con valientes modos, 
deíamparandome todos, 
me dio vida fu valor: 
julio ferá que le dé, 
teniendo por mi el perdón^ 
la fu ya en fatisfaccion 
oy á Enrico. 

%ey. Yá lo sé. 
Teob. Licencia el honor te elii, 

fino es que de ti te olvidaSj 
para que fu vida pidas, 
para que la llores , no. 

Sale LudoVtco. 

Lud. Una Dama , á quien el maní'-
cubre el roftro , y cuya voz, 
con fufpíros divididos, 
rompe el viento con temor, 
á folas te quiero hablar. 

S-ey, Dexadme folo. 
Inf. Ay Amor! 

lo que me debes me pagas, 
amorofa confufion. Vafe. 

Teob. Si yá creiíle los zelos, 
por qué dudas el rigor? 

Lud. Yá en la la la entra la Dama. 

Yanfe todos,y file Eflela con manto. 

Rey, Sombra, que de Ir1» t>io¿-



Bu», A m o r , 

W el quarto de mi hermana, 
fila os abrirá ia puerta; 
1/ mirad , que de vos fio, 
II menos , que el honor mió, 
' ,n efperanza muy cierta 
I que miraréis por él: 
f decid , que no le pida 

f 
er 

vida al R e y , que,mi vida 
á muerte mas cruel, 
lia á pedirla ha de ir; 
no sé como ha de hallar 

ultad para dar, 
in facilita el pedir, 

is caufe injufto temor 
mi feguridad; 

p u e s , la libertad 
-Aquien os fía el honor, 
i ;i'S no es mucho, quando paila 
¡ 'í'iada la obligación-^. 

r| Щ vos abráis la priííon 
|j ; |uien os abre la cafa. 
DC qué os aveis fufpendido? 
en qué citáis imaginando? 

I fin duda que eítais peñfando, 
Fque es mucho lo que he pedido: 

l ;

tues no lo hagáis, y no eíteis 
"ufe. Mientras Ludovico 

repienfa , os fuptico, 
ii^'-aíé*T11t%créfsiV--. 

necia porfía 
da á ti, 
á mi, 

me canfa la mía» 
,i vida perdida 
'que medio aya, 
í lela, que vaya 
Rey mi vida, 

al Rey, que ys 
de buena ley; 

[fcubriíte al Rey, 

me defeubrió: 
o por aquello fea, 

Tos en paz. Lud. Ay cofa 
;iar mas venturofa! ap. 
.ay que mis dichas crea? 
\a fclamente gano 
Шоп que he pretendido; 
•tan d-ichofo he fido, 

Honor .y Poder. 
que me la ofrece fu hermano, 
Y en tanta gloria me veo, 
quando él me llega á rogar, 
que le tengo de obligar 
con lo .mifmo que defeo. 
Enrico , lo que he penfado, 

' no es averos ofendido, 
¡ que ni mi daño he temido, 

ni vueftro honor he dudado. 
Yo i r é , y porque no penfeis, 
que fue temer , b dudar, 
las guardas he de quitar. 

Enr. Con elfo me las ponéis, 
que la confianza es 
prifion del alma. Lud. Las puerta* 
todas fe quedan abiertas. 

Enric. Tomad eíta llave, pues, 
y decid , que fi rendida 
á pedir mi vida ha de ir, 
porque no aya que pedir, 
yo me quitaré la vida. 

Lud. Yo la diré , que el honor, 
mas que la vida , eñimais. 

Enric. Vos píenfo que me le dais? 
Vafe Ludovico» 

Tefe. Señor Enrico, feñor, 
ya fe fue , folos eftamos, 

. y de par en par las puertas, 
uardas eftán , y abiertas. 

Enric. PiTe\rqT^^meres? 
Tefe. Que nos vamos. 
Enric. Viven los Cielos, villano, 

baxo , vi l , que fi no fuera 
afrenta mía , te diera 
oy la muerte con mi mano* 
Y o ofender , fíendo teftiga 
el mundo, tanto valor, 
la confianza , el honor, 
y la lealtad de un amigo? 
eífe confuelo me ofreces? 
aquefTo me has de decir? 

TofcSi feñor , porque el morir 
no es burla para dos veces. 

Sale la Infanta con habito de hombre i 
en trage de noche. 

Inf. Paífos de un amor cobarde, 
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enlángrentada? 

, Sale el Conde. (efto? 
0-Juien á Teobaldo hirió? feñor, qué es 

w vucftra Mageftad tan defcompuefto 
.a mano en ia elpada, 
de Enrico tan 
rico birlo á Teobaldo, 
rielad el delito, y caftigaldo. Vafe. 
'ues Enrico,qué es efto? (puefto. 
; la defdicha en que el honor me ha 
To, Enrico, he de prenderte, 
ladofo ]uez ferás en darme muerte, 
ío he de faber, q ha fido,ni ha panado, 
no quiero efeucharce apafsionado; 
preíó. Enric. Ya lo eftoy. 

Y yo eftoy loco. 
. Contta el poder, honor importa poco. 

J O R N A D A T E R C E R A . 

Salen LudoVico , Enrico ,j Tof :e. 

%ud. El obedecer es ley, 
por fu mandado he venido. 

Enric. Gracias al Cielo, que ha fido 
en algo piadofo el Rey. 

Lud. Mandóme que yo afsiftieiTe, 
y no sé con qué ocafion, 
á vueftra injufta prifion, 
y que vueftro Alcayde fueífe. 
Sabe Dios fi me ha psfado 

J?VKat« . . - ^ T c u f a r , 
íu fo^d/Tcád ha mandado 
que mientras efteis afsí ' 
nmguna perfona os vea, 
que folo un criado fea 
quien os acompañe aqui 
y que efte no fa!ga f u e r a , 
fino que juntos los dos 
tan prefo efté como vos. 

¿ ^ P r e g u n t a r , feñor, quifiera, 
que delito comed, ~ 
para que fu Jameftá 
con tanta regulidá 
íe acuerde t.-imbien de mi 5 

para qué^me quiere prefo? 
A 1er mi hermana muv bella 
yo firviera al Rey con'eíia, * 

fin enojarme por eíTo. 
Si Enrico le defeubrió, 
eftando efeondido alli, 
tambien^me defeubrió á mi, 
y no tomé enojo yo. 

Lud. Pues rió es bien que defla- fuerte 
vos mifmo os quitéis la vida. 

Enric. Ello fuera bien perdida, 
y bien hallada mi muerte, 
quando á efte punto viniera, 
que el temor no me acobarda; 
pero prefumo que tarda, 
por no ferme lifongera. 

Lud. El juez mas rlgurofo, 
que aveis Enrico tenido, 
es vueftro padre. Enric. Y ha fido 
en effo padre piadofo. 

Lud. Ya Teobaldo de la herida 
convaleció , y ha quedado 
con falud. Enric. Huviera dado 
en albricias de fu vida 
la que tengo. Lud. Con eflb, 
y con que mañana ha de ir 
Efte la mifmá á pedir 
vueftra vida al Rey , fupuefto, 
que fin riefgo alguno eftá, 
ferá fácil el perdón: 
de qué los extremos fon? 

pedir mi vida ha d, 
Lítela al Rey , fin m i { 
l ° que fe obliga á 
quien Facilita el 

pa 
- pedir? 

AY Eudovico! ay amia 
quien eftorvarla pudier 
que ni ie hablara , ni y. 
5* S l a y remedio , y o m 

emú. Que remedio puede a 
; S 7 ° D

 e s : : " mas no puede fe 
L*d. Porqué? yo también lo 

F d . d , q u é queréis ? q u e G s 
Palabra de hacer a q á 

EnVcnl° ***** d e «U tnne. P U e s que tan dichofo Co 
q ^ aquefte confuelo 
ia 
aai' 

P c ; i l a mh , tomad 
^ " « - « e n t r a d 

gana 
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y de un animo valiente, 
fin luz guiados , adonde 
me lleváis de aquella fuerte? 
Afsi impofsíbles fe allanan? 
afsi reí petos fe pierden? 
afsi honras fe atrepellan? 
y obligaciones fe vencen? 
Mas ay ! que el Amor vencido, 
tan ageno de si viene 
á dar á un cuerpo dos vidas, 
que una es fuya , y otra debe. 
Sin Guardas eftán las puertas, 
y abiertas todas ; qué puede 
aver fucedido ? aqui 
ay luz , y con ella gente; 
quiero llegar : es Enrico? 

Enr. Helo fido . que el que muere 
yá no es , porque la vida 
no es vida quando es tan breve» 

/«/.Enrico? Tufe. N o habla conmigo, 
porque Enrico fulamente 
ha dicho : plegué á los Cíelos, 
que nunca de mi fe acuerde. 

Inf. Lo primero que has de hacer, 
es , que no has de refponderme, 
ni preguntarme mi nombre. 

Tefe. Canillo encantado es efte. 
Inf. Si efta palabra me das, 

diré á lo que vengo. Enr. Excede 
mi confufion á mi efpanto; 
pues qué puede aver que intentes, 
callando el nombre , y guardando 
el roftro? Si acafo vienes 
á darme muerte , y te encubres, 
por blafonar de clemente, 
palabra te doy aqui 
de no querer conocerte, 
aunque me importe la vida. 

Tofe. Por fan Pito , que parecen 
aventuras , que en los montes 
á los andantes fuceden; 
mas no va halla aquí muy malo, 
pues no ay quien de mi fe acuerde, 

Inf Yá , Enrico , que del valor 
eftoy fatisfecha , advierte 
de una amiftad el exemplc. 
en el peligro mas fuerte; 
toma dineros, y joyas 

Calderón. 
bailantes, para ponerte^ 
en el Reyno mas eílraño, 
que vé eiSft defde el Oriente. 
A la puerta del Cadillo 
eftá un cavailo , que excede 
al viento en la ligereza, 
y el temor hará que vuele e 

Sin Guardas eftán las puertas, 
y quando muchas tuvlefte, 
no temas , que al fon del oro 
las mas vigilantes duermen. 
Vete-, pues, y plegué al Cielo, 
que algún día , mas alegre, 
pues pago lo que te debo, 
me pagues lo que me debes. 

Tefe, Vive Chtifto , que el mancebo 
el tiple a la voz fufpeude, 
fin acordarfe de mi: 
yo apollaré que no tiene 
ni un borrico para Tofco. 
Yá Enrico del fue ño buelve, 
veamos qué ia refponde: 
mas que dice que no quiere? 

Enr. Si fuplera á qué venias, .> 
no ofreciera neciamente ^ 
la palabra , porque fo!o^; 2 1 ¿j 
defeo faber quien eres;^ ~- "~-
que arguye poca nobleza 
y cafi infame procede, 
quien fatisfecho no obliga, 
y obligado no agradece. 
Quando en el mundo fe ufa 
encubrirfe ? quien ofende, 
fe encubre;, quien hace bien, 
cafi impofsibie parece. 
Pero respondiendo aora, 
( perdóname , fi fe atreve 
mi refpeto á tu amiftad, . 
porque es forzofo ofenderte. | 
Con fe-guras confianzas 
prefo un amigo me tiene, 
que la libertad del alma 
fon las prifiones mas fuertes,' 
N o puedo romper la fe, 
y aun es bien que coníideres, 
que no puede fer traydot 
quien tiene amigos tan fieles. 
En la libertad me fia, 

D Í 
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tú la libertad me ofreces, 
y acudir al mayor daño 
es menor inconveniente. 
Vete , y dexame rendido 
en las manos de la muerte, 
que yá me íobran los males, 
quando yo acepto los bienes; 
pero fi noble , y piadofo 
darme la vida pretendes 
con mas licitos favores, 
y con medios mas decentes, 
bufc3 á Teobaldo , y dirásle, 
que noble , y piadofamente 
le pida mi vida al R e , ; 
que mire , que confidere, 
que fue error quien me obligó, 
regido el brazo dos veces 
del agravio , y d- los zelos: 
que fi eñe rigor fwfpendes, 
harás que e! tiempo te alabe, 
que 'a fama te celebre, 
que la memoria te tenga, 
y el olvido te reipete. 

Tofc, No lo dixe vor Que aya 
nombre tan impertinente, 

* no tan folo la vida, 
ue el oro defpreciel 

. fi tú fupieras 
, ju-^rpedirme te atreves, 
•aecho que te pefata; 
. yá que tan noble quieres 

correfponder al honor, 
pues fabes lo que me debes, 
una palabra has de darme. 

•Enr. Yá mi difeurfo previene 
impofsibles , y el mayor 
daño , y fací! me parece; 
pero qué puedes pedir 
a un hombre , que apenas tiene 
'XiáaiTfifc. Y á un hombre que eftá 
fin Tabardillo á la muerte? 

U' ^ a c a^~° t e P e r dona 
el Rey , y libre te vieres, 

i no has de ferme nunca ingrato. 
é r .Más que me obligas, me ofendes. 
\f. Ella palabra me das 
Icor. la mano? Enr. Y fi rompiere 
la fe que te juro , el Cielo 

' j y Poder. 
me falte ; mas tu::- Inf. Qué fientes? 

Enr. No sé , no sé qué blandura, 
qué fuavidad diferente 
de la mia eftá en tu mano, 
con que los fentidos mueves, 
pues íiendo de fuego ai tacto, 
es á la viña de nieve. 
Tu prefencia me enamora, 
tus razones me fufpcndcn, 
tu entendimiento me alegra, 
y me regocija el verte: 
fi no temiera enojarte, 
dixera que eras::- Inf. Detente, 
conocefme yá ? Enr. SI , y no, 
que no sé que reíponderte. 

Inf. Enrico , Flerida foy, 
que aora vengo á ofrecerte 
el fruto de aquella flor, 
fiempre en mi efperanza alegre. 
N o te efpantes de efte extremo, 
que fi un amor fe refuelve, 
no ay rcípeto que no venza, 
temores que no atropelle; 
mira lo que quieres mas, 
ó que á Teobaldo le ruegue, 
que pida tu vida al Rey. 

Enr. Qinndo antes que te viene, 
no conocerte fentla, 
fiento aora conocerte: 
yá no paga mi lealtad 
la que á Ludo vico debe, 
fino la que debe al Rey, 
fiempre leal , noble fiempre. 
Si af fervir a! Rey , mi hermana 
en tal peligro me tiene, 
con qué razones pudiera 
á la del Rey atreverme? 
Bueno fueraque quifiera 
tan en m! favor las leyes, 
que las obíervaífe el Rey, 
para que yo las rompieíTe. 
Vete , Flerida , y el Cielo 
tanto tus güitos aumente, 
que peníiones de tu guita 
fean mayores placeres. 
Teobaldo te goce ( ay Cielos!) 
pues él folo te merece, 
quando embidiofo en tus brazos, 

con 



De Don 
con mil regalos alegres, 
como marido te eítune, 
como galán te requiebre; 
que yo embidioíb, y contento» 
mientras cipero mi muerte, 
íblamente üoraré 
hallarte pata perderte. 

Inf. No te arrepientas defpues, 
mira , Entico , que no buelve 
la ocafion á quien la dexa, 
ni la halla quien la pierde: 
quien deíprecia enamorado, 
e s , que no eitima , b no quiere; 
no hagas del favor deíprecio, 
mira que me voy. 

Enríe. Pues vete. 
Inf. Enrico , á Dios. 
Enric. El re guarde. 
Tofc. Ha feñor 1 que no ay, advierte, 

dos Infintas, ni dos vidas. 
Inf. Que no me llamas? 
Enrié. Qué bueives? 
Inf. Pues aunque me llames ya, 

no tengo de reíponderte. Vafe, 
Enríe. Yo nunca te llamaré: 

fuefe ya Flerida ? Tofc. Fuefe./ 
Enríe. Flerida , oye. 
Tofc. A buena hora. I 
Enric. hv hono r , lo que me debes! 

dos vidas qulíiíte darme, 
porque dos vidas me cueítes.T'áB/J. 

Salen el Conde , y Elíela. 
Cond. Solo tu quietud procuro, 

pues viéndote el Rey cafada, 
citarás mas refpetada, 
y tu valor mas feguro: 
porque fi tu hermano ha íido 
quien guardo tu honor , es llano, 
que la aufeucia de un heimano 
podrá fupiírla un marido» 
Su padre he Gao , y fu juez, 
porque en confufion tan fiera 
primero mil veces muera, 
para matarle una vez. 

Eftel. Aumente mi pena el llanto, 
pues él aumenta el dolor, 
la vida coftais , honor, 
no se yo fi valéis tanto: 

lllrnfr 
Pedro Calderón. 

un nuevo aliento me 
pata dar con mayor gloria, 
dilatando mi memoria, 
eterno aífumpto á mi fama: 
treme á los pies del Rey, 
á ver fi puedo ofendida 
romper , pidiendo fu vida, 
¡os limites á la ley; 

.mas fi el Rey ayrado , y fuerts 
rompiere los de la fe, 
con mis manos me daré 
en fu prefencia la muerte. 

Cond. De tu valor fatisfecho, 
folo puedo en trance tal 

• dar ia fangre , y el puñal, 
pero tú la vida , y pecho: 
y eítos extremos no ion 
contra el valor que en ti veo, 
que la juílicia defeo, 
pero no la execucion. Vafe. 

EJlel. Añig'do penfamiento, 
que en tan confufos enojos, 
haciendo lenguas los DJOS, 

decis vueítro íentimiento: 
qué es lo que bufeo? qué intento, 
quando del Rey ofendida, 
me quita el 11 uito la vida? 
Cíelos, como puede íer, 
que aya en el mando muger¡r 
que llore el verle querida? 
Calarme mi piare Intenta, 
para refiítir mejor ^ 
ai Rey , y porque el honor, 
con mavores tuerzas ta 
menos el pelo á i i afrenta; 
pero no ha confiderado, 
que en tan infelíce elado 
fon íus defeos perdidos, 
porque muchos ofendidos 
fon menos , que -un agraviado. 
A Ludovico quifiera, 
fin faber como , avifir, 
que me pretenden cafar, 
porque él el primero fuera, 
que á mi padre me pidiera; 
que fi tanto Amor ha íido 
verdadero , y no fingido, 
las finezas que él hacia, 

D 2 quan-



2. o" jJf Amor y 
guando "amante me ofendía, 
podrá obligarme marido. 

Sale Ludovico. 

Lud. Hafta fu quarto he llegado, 
fegun las feñas que veo, 
guiado ds mi defeo, 
y de la noche ayudado: 
oy mí Amor fe ha levantado 
á la mayor efperanza; 
mas fiemo en mi una mudanza, 
que quifiera aver venido, 
íi Amor me huviera traído, 
pero no la confianza: 
la ocafion que en mi fe emplea 
ya me acobarda , y anima, 
y plenfo que no fe eítima, 
porque yá no fe defea: 
mi valor es bien fe vea: 
Eítela es efta. 

Ejiel. A y de mi! 
av Cielos \ quien eftá aquíí 

Ind. No te alborotes. 
.E/l /„ Quien eres? 
" ud. N o me conoces? 

tel. Qué quieres? 
í " ^ r e s Ludovico? Lud. Su 

•Jlsi.m duda, que te ofrece 
fondo el penfamiento, 
ouo que imaginado 

jT**ob que re veo: 
; pues cómo te atrevllte 
I á entrar aqui , rompiendo 
I las puertas á mi quarto, 
1 y á la noche el filencio? 
Lud, Efcucha, Eítela, efcucha,-
'•- fabrás á lo que vengo, 

| y verás, que te obligo, 
t-fi pienfas que te ofendo. 
Tu hermano me ha traído, 

(que aquefte atrevimiento 
\áke la confianza, 
que á fu araíftad le deboj 
&1 hizo que virtiera 
I decir, que primero, 
lúe le pidas fu vida * 

I Rey , ayrado, y fiero f 

1 ¡J> Poder. 
dará á fu cuello un lazo, 
y un puñal á fu pecho. 
Que.Jamás al Rey hables, 
que él morirá contento, 
fin que lu vida compres 
con tu honor ; y con cito 
quédate , fatisfecha 
de que me voy huyendo, 
porque el Amor no venza 
la lealtad , y el refpeto. 

Eflel. Eícucha, Ludovico. 
Lud. Perdona, que no puedo, 

que no vengo á efcuchatte, 
á hablarte folo vengo: 
fabe Amor fi me pefa 
de la ocafion que pierdo; 
mas desde Honor es mas, 
el Amoi es lo menos. Vafe. 

Eflel. Ludovico , no hagas 
de la o.dfion defprccio, 
que nunca á quien la dexa 
bolvló el fuelto cabello. 
Muger es la ocafion, 
y aísi nos parecemos: 
rogadas , deípreciamos; 
delpreciadas , queremos. 
En eftas confuiiones, 
no se lo que fofpecho, 
que á lo que Amor no puedo, 
me obliga el fentimiento. 
Qué villanas que íomos, 
pues para hacer extremos, 
rio alcanzaron finezas 
lo que pudo un deíprecío! 
Mas temerolo Enrico 
de mi vaior, ha puerto 
duda en la confianza, 
y en la conítancia miedo. 
Iré á los pies del Rey, 
p..rque vea , que tengo 
valor para intentar 
el mas heroyco hecho, 
que la fama publique, 
que foiemnice el tiempo, 
que rtfpete el olvido, 
que fiempre juzgue el fuelo, 
que ¡a tierra futiente, 
que alumbre ardiente e! Clelo,-

que 



, miedo , y arre 
•<P^?° e n i a s mías, 

x>° . , v

1 a s cierta, 
-5Ò^^CV ^riendo honrada, 

'auro . y defenfe. 
^ l A O ^ ' d e Enrico 
[o <?°: ; Y ^ e r C m e Ü 3 > 
. s , o i fido la mia 
ue^° * ' m ' e ^ ° • Y P e n a » 

alma infelice, 
„íia fangre embuelta 

^íci.a , bañando 
Viento , Mar y Tierra, 

¿moviendo á piedad, 
libia íu inocencia, 
jcada gota mezclando 
'gemido , llanto , y pena, 
le en poblado los hombres, 

: en el monte las fieras, 
en el ayre las aves, 
Sol , Luna , y Eftrellas, 

[Peces.. Brutos , Plantas, 
Signos , y Planetas, 

digan , vean ; y publiquen, 
oygan , miren , noten , fepan, 
que ay honor contra el poder, 
que ay induftria contra fuerza, 
y que ay en mugeres nobles 
vida , honor , lauro , y defenfa. 

'?!>. Efconde , Eítela , el rigurofo acero, 
no te vean con él , que hacer efpero 
immortal efta hazaña: 
quien eftá aqui? 

Ejíel, Severidad eftrañaí 

Salen Ludovico , la Infanta , y Teobaldo. 
Todos. Qué mandas? %y. Ludovico, 

llámame al Conde;/ tíi,Teoba!do,á Enrico. 
Inf. Eftela con el Rey? ya íus enojos 

claros fe vea en ios ayradoi ojos. 
ly. Que una muger ha fido 
t an noble ., .] íe el a eider aya vencido! 
Rüallen Porcia , y Lucrecia , que ofendidas 
Idefpre ciaron las vidas, 
pero no delta fuerte, 

Jionorfe atrevieron á la muerte: 
¿lite he fido 

corono^vencido» 

WG Ceñí 
Salen Ludovico , y el 

por otra TeobJJo , En'ric'o^y ¡2 
Enrico, Vos , Teobaiio, 
Teob. Qaifiera 

venís por mi? 

fer quien la vida , y libertan s^dier; 
Lud. Llama el Rey. 
Cond. Qué ay de nuevo, Ludovi\g_. 
Lud. Aqui eftá el Conde ya. 
Teob. Y aqui eftá Enrico. i'uu 
Enr. Si á efcuchar mi fentencUcaiicj 

aviendote de ver, piadofa ha fido, 
pues la piedad declara, 

que nadie muere en viendo el Rey la 
Tofc. Yo también quiero vella, 

•por no morir por cierto , que es muy l 
Sienta fe el 1(ey , y la Infanta. 

LudoV, 
y á fu lado la Infanta, 

Su Mageftad fe fienta, 
Enr. Puesj 

el Rey , que ayrado mira, 
y con fevero afpecto á todos 

^ey. Cavaileros , mis deudos, y val 
leales , nobles, y amigos, 
á vueftro bien aveis de fer teftigl 
pues por fatlsfaceros 
tantas hazañas, que" en el m-'*rt 
termino al tiempo , limite al &!•' 
oy quiero üfongcaros 
con una R e y n i , que pretendo 
Eítela es quien merece 
partir conmigo la Imperial Coronsl 
que lucienre en mis fienes refplandelj 
porque veáis , en tan felice citado, 
vencido mi poder, fu honor laureadl 
N o repliquéis , fentaos en efta filia, 
pues folo merecifteis ocuparla; 
fiendo: del mundo efpanto, y marav] 

Eflel. N o merezco eflos pies. 
%ey. Y quando fuera 

del Mundo Emperador, lo mifmo hj| 
Cond. Pues á mi Revna quiero 

befar la mano , fiendo yo el prir 
que la dé la obediencia. 

Teob. Y todos efperamos tu n 
para deciros ya eon v o 7 , 
VIVA Eduardo con £f 

Gfey. Pues no 11 
Enr, N o he llegado, 

"lúe ninguno á £h 



.cuj jM - r tH inocencia abonas, 
b llegaré contenta > 

-,escon d a r m . - v c e n c i a . me personas, 
' w , ̂ e mis bodas 

• q u e fean alegrías todas; 
y ^ í í i d a ia mano 

y";?' géobaldo. 
T í o foy , feñor, quien gano. 

es no es bien que te affombre 
# : >, de quien lloró por otro hombre» 

Teoi.J^Bt culpa he tenido, 
/«/.«•BBKncia te pido, 
para daría , iéñor, à quieirne ha dar 
caufa de que por él aya brado. 

í{ey. Yo la doy , y contento 
de que afsi queda fitisfecht enrico. 

Enr. Que me dexes befar tus pies "u pilco; 
porque à tus plantas pueíto, 
Poder, Amor, y Honor den finxon e&0. 

-i 

X 
i 

Jf afe efta Comedia , y otras de diferentes T r 
% en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz. 

en la Plazuela de la calle de la Paz, 
r~ Año de 17 J4 . 
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